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Česká  republika  -  Mínisterstvo  žívotního  prostředí

BTN Czech,  a.s.

SMLOUVA

0 POSKYTOVÁNÍ  ÚKLIDOVÝCH SLUŽEB
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Evidenční  číslo  přidělené  z Centrální  evidence  smluv:  200062

TATO  SMLOUVA  O POSKYTOVÁNÍ ÚKLIDOVÝCH SLUŽEB (dále  jen,,Smlouva")  je  uzavřena  ve smyslu  ustanovení

E) 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012  sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,Občanský

zákoník"),

MEZI

Českou  republikou  -  Ministerstvem  životního  prostředí

sídlo:  Vršovická 1442/65,  100 10 Praha 10

zastoupenou:  Ing. Martinou  Setzerovou,  ředítelkou  odboru  provozního  a správy  majetku

IČO:  00164801

bankovní  spojení:  ČNB Praha  1

čísloúčtu:  7628001/0710

zástupce  pro  věcná  jednání:  Lukáš  Šťastný,  odbor  provoznía  správa  majetku

A

BTN  Czech,  a.s.

sídlo:

zastoupenou:

IČO:

DIČ:

bankovní  spojení:

číslo  účtu:

zapsanou:

zástupce  pro  věcná  jednám:

DÁLE JEN,,Objednatel"

NA STRANĚ  JEDNÉ,

Na Strži 1702/65,  140 00 Praha  4 Nusle

Ing.  Davidem  Kubjakem,  statutárním  ředitelem

06826466

CZ06826466  (je plátcem  DPH)

Československá  obchodní  banka,  a.s.

291496367  /0300
obchodní  rejstřík  vedený  u Městského  soudu  v Praze,  oddíl  B, vložka  23238

Michaela  Rabyniuková,  provozní  ředitelka

DÁLE JEN,,Poskytovatel"

NA STRANĚ  DRUHÉ,

OBJEDNATEL  A POSKYTOVATEL  SPOLEČNĚ  JEN,,Smluvní  strany"

NEBO  JEDNOTLlVĚ,,Smluvní  strana".
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Evídenční  číslo přidělené  z Centrální  evidence  smluv:  200062

ÚČEL  A PŘEDMĚT  SMLOU\/Y

1.1. Tato  Smlouva  je uzavírána  mezi  Objednatelem  a Poskytovatelem  na základě  výsledků  zadávacího  řízení

za účelem  realizace  nadlimítní  veřejné  zakázky  na služby  s názvem  ,,Úklidové  služby",  systémové  číslo

NEN N006/20/V00007434, evidenční  číslo ve Věstníku  veřejných  zakázek: Z2020-018640  (dále

jen,,Veřejná  zakázka"),  zadávanou  v souladu  s ustanovením  E3 3 písm. b) a E156 a násl. zákona

č. 134/2016  sb., o zadávání  veřejných  zakázek,  ve znění  pozdějších  předpisů  (dále také  jen ,,zzvz").

Nabídka  Poskytovatele  (dále  jen  ,,Nabídka  Poskytovatele")  podaná  vrámci  zadávacího  řízení

na Veřejnou  zakázku  byla  vyhodnocena  jako  nejvýhodnější.

1.2.  Cílem této  Smlouvy  je tedy úprava  dvoustranného  právního  vztahu  mezi Smluvními  stranami,

jehož  obsahem  jsou práva  a povinností  související  s realizací  Veřejné  zakázky  v souladu  s příslušnými

platnými  právními  předpísy  tak,  aby Smluvnístrany  měly  možnost  pří nejvyšší  možné  míře  právní  jistoty

realizovat  práva  a plnít  povinnosti  touto  Smlouvou  založené.  Podrobnosti  jsou upraveny  v této  Smlouvě

a jejích  přílohách  a dále  v zadávacích  podmínkách  na Veřejnou  zakázku  a v Nabídce  Poskytovatele.

1.3.  Předmětem  této  Smlouvy  je závazek  Poskytovatele  provádět  na svůj náklad  a nebezpečí  a osobamí

uvedenými  v čl. 6. odst.  6.2. této  Smlouvy,  popř.  poddodavateli  samostatné  úklidové  a čistící  práce

aslužby  v místě plněnl  vpožadované  kvalitě  a rozsahu,  za podmínek  upravených  vzadávacích

podmínkách  na Veřejnou  zakázku,  v Nabídce  Poskytovatele,  dle  příkazů,  pokynů  a požadavků

Objednatele  a za podmínek  stanovených  dále v této  Smlouvě  a jejích  přílohách,  zejména  v příloze

č. 2 a příloze  č. 3 této  Smlouvy  (dále  jen,,Úklidové  služby"),  a to řádně  a bez vad. Úklidovými  službami

se rozumízejména:

1.3.1.  běžný  úklíd  -  Specifikace  viz příloha  č. 2 a příloha  č. 3 této  Smlouvy.  Bude prováděn  denně

v pracovní  dny  v době  od 18:00  do 02:00  hodin.

L3.2.  generální  úklid  -  Bude  prováděn  v rozsahu  dle přílohy  č. 2 této  Smlouvy,  v kvalitě  dle přílohy

č. 3 této  Smlouvy,  vždy na písemnou  výzvu Objednatele  doručenou  na e-mailovou  adresu

kontaktní  osoby  Poskytovatele  (viz  čl. 13.  odst.  13.2.  této  Smlouvy).  Generální  úklid

bude  proveden  bezodkladně  po nabytí  účinnosti  Smlouvy  a dále bude  prováděn  maximálně

1x ročně;  generální  úklid  bude prováděn  během  jednoho  až dvou  víkendu  za sebou  v době

od 07:00  do 19:00  hodin.

L3.3.  denní  služba - Bude prováděna/zajišťována  v rozsahu  dle přílohy  č. 2 této  Smlouvy  v pracovní

dny  v době  od 07:30  do 16:00  hodin.  Kontakt  na denní  službu  je Poskytovatel  povinen  předat

Objednatelí  nejpozději  při podpisu  této  Smlouvy  a neprodleně  hlásit  jakoukoliv  změnu.

Poskytovatel  je dále  povinen  zajistit  vždy  přítomnost  denní  služby  v době  uvedené  v první  větě.

Denní  služba musí být prováděna  vždy pouze  zaměstnancem  Poskytovatele.  Poskytovatel

je dále povinen  zajistit,  aby osoby  podílejíď  se na poskytování  denní  služby  byly schopny

komunikovat  v českém  jazyce.

L3.4.  zimní  údržba - Bude  prováděna/zajišťována v rozsahu  dle přílohy  č. 2 této  Smlouvy  a v souladu

s plánem  zimní  údržby,  který  je přílohou  č. 9 této  Smlouvy.  V pracovrí  dny  do 06:00  hodin,

v případě  trvalého  sněžení  průběžně.  Ve dnech  pracovního  volna  a o svátcích  min. 1x denně,

v případě  trvalého  sněžení  průběžně.

1.3.5.  mimořádný  úklid - Bude  prováděn  vždy  na písemnou  výzvu  Objednatele  doručenou

na e-maílovou  adresu  kontaktní  osoby  Poskytovatele  (viz čl. 13. odst.  13.2.  této  Smlouvy),

v rozsahu  uvedeném  v písemné  výzvě  Objednatele  s odkazem  na přílohu  č. 2, resp. přílohu

č. 3 této  Smlouvy.  Poskytovatel  je povinen  nastoupit  k provedení  mimořádného  úklidu  velhůtě

uvedené  ve výzvě  Objednatele.  Požadovaná  Ihůta  nástupu  bude  činít  maximálně  4 hodiny

od odeslání  výzvy, pokud  nebude  ve výzvě uvedeno  jínak. Mimořádný  úklid  garáže  bude

probíhat  2x ročně,  na základě  písemné  výzvy  Objednatele,  úklidové  práce  musí  být  provedeny

v průběhu  2 pracovních  dní mezi  pondělkem  a čtvrtkem,  v době  mezi 08:30  -  17:00  hodin.



Evidenční  ČÍSIO přidělené  z Centrálrí  evidence  smluv:  200062

1.3.6.  úklid  dámské  hygieny  a vývoz  plen  z dětské  skupiny  Objednatele  -  Bude prováděn  pravidelně

s četností  2x týdně,  v rozsahu  dle přílohy  č. 2 Smlouvy  a dle metodíckých  doporučení  Státního

zdravotního  ústavu  a Hygienické  stanice  hlavního  města  Prahy,  blíže  viz čl. 9. odst.  9.6. Smlouvy.

1.4. V příloze  č. 2 této  Smlouvy  je popsána  specifikace  úklidu  (tj. popis  úklidu)  pro  jednotlivé  druhy  úklidu

uvedené  výše v tomto  odstavci.  Tato  specifikace  je označována  jako  Key Performance  Indicator  (dále

jen,,KPl"  nebo  také,,specifikace  úklidu").  KPI je definování  jednotlivých  indikátorů/metríky  výkonnosti

přiřazené  k úklidovým  činnostem  a plochám.  V příloze  č. 3 této  Smlouvy  (Checklist  pro kontrolu

KPI) je pak uveden  požadovaný  výsledek  úklidu.

1.5.

1.6,

1.7.

Poskytovatel  je dále  povinen  v rámci  předmětu  této  Smlouvy  doplňovat  denně  v rámci  běžného  úklidu

a/nebo  denní  služby  hygíenické  potřeby  (tj. toaletní  papír, jednorázové papírové ručníky, tekuté mýdlo,

pěnu a jar, tablety  do pisoárů)  a pytle  do odpadkových  košů poskytnuté  Objednatelem.  V případě

potřeby  doplní  hygíenícké  potřeby  denní  služba.  Dodávka  výše uvedených  hygienických  potřeb  a pytlů

do odpadkových  košů není  tedy  povinností  Poskytovatele.

Předmětem  této  Smlouvy  je  dále  závazek  Objednatele  řádně  a včas poskytované  Úklidové  služby  zaplatit

Poskytovateli  cenu  ve výši a za podmínek  stanovených  v čl. 3. této  Smlouvy.

Poskytovatel  zajišťující  Úklidové  služby je  certifikován  dle  normy  ČSN EN ISO 14001  a/nebo

je zaregistrován  v programu  EMAS nebo  obdobném  systému  envíronmentálního  managementu  (dále

jen ,,certifikace").  Certifikace  Poskytovatele  je platná  po celou dobu  trvám  Smlouvy  a je přílohou

č. 8 Smlouvy.

DOBA  A MÍSTO  PLNĚNÍ

2.1. Tato  Smlouva  se uzavírá  na dobu  neurčitou  počínaje  dnem  nabytí  účinnosti  této  Smlouvy  (viz čl. 12.  odst.

12.1.  této  Smlouvy).  Poskytovatel  se zavazuje  zahájit  plnění  Smlouvy  bez zbytečného  odkladu

po nabytí  účínnosti  této  Smlouvy.  Poskytování  Úklidových  služeb dle této  Smlouvy  bude zahájeno

dne  O1. 11.  2020.

2.2.  Místem  plnění,  tj. místem  poskytování  Úklidových  služeb  je sídlo Objednatele  na adrese  Vršovická

1442/65,  100 10 Praha 10 (dále jen ,,Místo  plnění"), nem-li mezi Smluvními stranami písemně

dohodnuto  jinak.

CENA  A PLATEBNÍ  PODMÍNKY

3.1. Cena za běžný  úklid  v rozsahu  a kvalitě  dle přílohy  č. 2, resp. 3 této  Smlouvy  je stanovena  na základě

Nabídky  Poskytovatele  podané  v rámci  zadávacího  řízení  na Veřejnou  zakázku  jako  měsíční  paušální

částka  a činí  234.797,60  Kč bez daně  z přidané  hodnoty  (dále  jen,,DPH").  DPH číní  v souladu  s aktuálně

platnou  a účinnou  právní  úpravou  21 %, tedy  49.307,50  Kč. Cena za běžný  úklid  včetně  DPH tedy  činí

284.105,10  Kč (dále  jen,,Cena  za běžný  úklid").

3.2. Cena za generální  úklid  v rozsahu  a kvalitě  dle  přílohy  č. 2, resp.  3 této  Smlouvy  je stanovena  na základě

Nabídky  Poskytovatele  podané  vrámci  zadávacího  řízení na Veřejnou  zakázku  a činí 681.644,80

Kč bez DPH za každý  provedený  generálm  úklíd.  DPH čímv  souladu  s aktuálně  platnou  a účinnou  právní

úpravou  21 %, tedy  143.145,41  Kč. Cena za generální  úklid  včetně  DPH tedy  činí 824.790,21  KČ (dále

jen,,Cena  za generální  úklíd").

3.3. Cena za denní  službu  v rozsahu  a kvalitě  dle přílohy  č. 2, resp. 3 této  Smlouvy  je stanovena  na základě

Nabídky  Poskytovatele  podané  v rámci  zadávacího  řízení  na Veřejnou  zakázku  jako  měsíční  paušální

částka  a číní  33.708,10  Kč bez DPH. DPH čínív  souladu  s aktuálně  platnou  a účínnou  právn(  úpravau

21 %, tedy  7.078,70  Kč. Cena za běžný  úklid  včetně  DPH tedy  činí  40.786,80  Kč (dále  jen,,Cena  za denní

službu").
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3.4. Cena za zimní  údržbu  v rozsahu  a kvalitě  dle přílohy  č. 2 této  Smlouvy  je stanovena  na základě  Nabídky

Poskytovatele  podané  vrámci  zadávacího  řízení na Veřejnou  zakázku  jako hodinová  sazba a činí

4.900,00  Kč bez daně  z přidané  hodnoty  (dále  jen,,DPH")  za 1 hodínu.  DPH číní v souladu  s aktuálně

platnou  a účinnou  právní  úpravou  21 %, tedy  1.029,00  Kč. Hodinová  sazba za zimní  údržbu  včetně

DPH tedy  činí  5.929,00  Kč za 1 hodinu  (dále  jen,,Cena  za zimní  údržbu").

3.5. Cena za úklid  dámské  hygieny  a vývoz  plen z dětské  skupiny  Objednatele  je stanovena  na základě

Nabídky  Poskytovatele  podané  v rámci  zadávacího  řízení  na Veřejnou  zakázku  jako  měsíční  paušální

částka  a číní  48.402,37  Kč bez daně  z přidané  hodnoty  (dále  jen,,DPH").  DPH činí  v souladu  s aktuálně

platnou  a účinnou  právní  úpravou  21 %, tedy  10.164,50  Kč. Cena za úklid  dámské  hygieny  a vývoz  plen

z dětské  skupiny  včetně  DPH tedy  činí 58.566,86  Kč (dále  jen,,Cena  za úklid  dámské  hygieny  a vývoz

plen  z dětské  skupiny  Objednatele").

3.6. Cena za každý  mimořádný  úklid  v rozsahu  a kvalitě  dle přílohy  č. 2, resp. přílohy  č. 3 této  Smlouvy  bude

stanovena  za použití  jednotkových  cen nebo  hodinových  sazeb uvedených  v příloze  č. 4 této  Smlouvy,

kde je u každé  položky  mímořádného  úklidu  stanoveno,  zda bude  ohodnocována  za použití  jednotkové

ceny nebo  za použití  hodinové  sazby. Cena za mimořádný  úklid  bude  stanovena  na základě  soupísu

skutečně  provedených  prací  vyhotoveného  Poskytovatelem  a odsouhlaseného  Objednatelem  (dále

jen,,Cena  za mimořádný  úklid").

3.7,

3.8.

Ceny  dle odst.  3.1. až 3.6. tohoto  článku  jsou  stanoveny  jako  ceny  konečné,  závazné  a nepřekročitelné.

V cenách  dle odst.  3.L  až 3.6. tohoto  článku  jsou zahrnuty  veškeré  náklady  Poskytovatele  spojené

s poskytováním  Úklidových  služeb,  tedy  zejména  veškeré  práce,  dodávky,  služby,  poplatky,  výkony

a další  činnosti  nutné  pro  řádné  splnění  předmětu  této  Smlouvy,  byť  nebyly  v Nabídce  Poskytovatele

podané  v rámci  zadávacího  řízení  na Veřejnou  zakázku  výslovně  uvedeny.

Ceny  dle odst.  3.1. až 3.6. tohoto  článku  mohou  být  změněny  pouze  v následujících  případech:

3.8.1.  V případě,  že v době,  kdy bude  předmět  Smlouvy  plněn,  popř.  dokončen  a sazba DPH bude

zákonem  č. 235/2004  sb., o dani  z přidané  hodnoty,  ve znění  pozdějších  předpisů,  zvýšena  nebo

snížena,  je povínností  Poskytovatele  k ceně bez DPH účtovat  DPH podle  aktuálního  znění

příslušného  právního  předpísu.

3.8.2.  Ceny uvedené  v odst.  3.1. až 3.6. tohoto  článku  mohou  být  na základě  dohody  Smluvních

stranapo  uzavření  přísíušného  dodatku  ke  Smlouvě  zvýšeny  pro  příslušný  kalendářní

rokplnění  v případě,  že průměrná  roční míra  inflace  za předcházející  kalendářní  rok,

kterouzveřejňuje  Český statistický úřad (odkaz dostupný  na: https://www.czso.cz/csu/

czso/inflacespotrebitelskeceny),  přesáhne  hodnotu  3 %. Ceny pak budou  zvýšeny  o tolik

procent,  o kolik  ínflace  vpředcházejícím  kalendářním  roce přesáhne  3 %. První  navýšení

cen dle odst.  3.1. až 3.6. tohoto  článku  může být  Smluvními  stranami  provedeno  nejdříve

po 3. celém  ukončeném  kalendářním  roce  poskytování  Úklidových  služeb  dle této  Smlouvy.

3.8.3.  V případě,  že změnou  nařízení  vlády  č. 567/2006  sb., o mínimálrí  mzdě,  o nejnižších  úrovních

zaručené  mzdy,  o vymezení  ztíženého  pracovního  prostředí  a o výši příplatku  ke mzdě  za práci

ve ztíženém  pracovním  prostředí,  ve znění  pozdějších  předpisů,  dojde  během  trvání  Smlouvy

k navýšem  základní  sazby minimáln(  mzdy, je Poskytovatel  oprávněn  vyzvat  Objednatele

kjednání  ozměně  relevantních  cenových  položek  nejvýše  o tuto  hodnotu  vyjádřenou

v procentech,  nejdříve  však po 3. celém  ukončeném  kalendářním  roce poskytování  Llklidových

služeb  dle této  Smlouvy.

PLATEBNÍ  PODMÍNKY

4,1,  Všechny  ceny  uvedené  v čl. 3. odst.  3.1 až 3.6  této  Smlouvy  budou  uhrazeny  bezhotovostním  převodem

na účet  Poskytovatele  uvedený  výše  v této  Smlouvě,  a to vždy  na základě  daňového  a účetního  dokladu

(dále  jen,,faktura")  vystaveného  Poskytovatelem  za podmínek  uvedených  dále  v tomto  článku.  Faktura
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bude obsahovat  náležítostí daňového a účetního dokladu podle zákona č. 563/1991  sb., o účetnictví,

ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 235/2004  sb., o dani z přidané hodnoty,  ve znění pozdějších

předpísů. Faktura  bude  zejména  obsahovat  tyto  náležitostí:  označení  faktury  a její  číslo,  identifikační

údaje Smluvních stran, předmět  Smlouvy, bankovní spojerí, fakturovanou  částku bez/včetně  DPH)

a bude mít náležitosti obchodní listiny dle % 435 0bčanského  zákoníku. Faktura bude označena

evidenčním  číslem  Smlouvy  přiděleným  z Centrální  evidence  smluv  Objednatele:  200062  (viz  také  záhlaví

této  Smlouvy).

4.2. Cena  za běžný  úklid,  která  je stanovena  jako  paušální  měsíční  Částka,  bude  zaplacena  Poskytovateli  vždy

zpětně  po uplynuff  kalendářního  měsíce  na základě  faktury,  kterou  je Poskytovatel  oprávněn  vystavit

bez zbytečného  odkladu  po uplynutí  kalendářního  měsíce.  Poskytovatel  je oprávněn  fakturovat  pouze

za skutečně  provedené  síužby  v souladu  s tabulkou  ,,Celkové  kontrolm  skóre  KPI za měsíc".  Přílohou

faktury  musí  být  tabulka,,Celkové  kontrolní  skóre  KPI za měsíc"  odsouhlasená  Objednatelem.

4.3. Cena  za generálnÍ  úklid,  která  je stanovena  jako  paušální  částka  za provedení  generálního  úklidu,  bude

zaplacena  Poskytovateli  vždy  po provedení  generálního  úklidu  na základě  faktury,  kterou  je Poskytovatel

oprávněn  vystavit  bez zbytečného  odkladu  po provedení  generálního  úklídu.  Poskytovatel  je oprávněn

fakturovat  pouze  za skutečně  provedené  služby  vsouladu  stabulkou  ,,Celkové  kontrolní  skóre

KPI za měsíc".  Přílohou  faktury  musí  být tabulka  ,,Celkové  kontrolní  skóre  KPI"  odsouhlasená

Objednatelem.

4.4. Cena  za denní  službu,  která  je stanovena  jako  paušální  měsíční  částka,  bude  zaplacena  Poskytovateli

vždy  zpětně  po uplynutí  kalendářního  měsíce  na základě  faktury,  kterou  je Poskytovatel  oprávněn

vystavit  bez zbytečného  odkladu  po uplynutí  kalendářmho  měsíce.  Faktura  pro běžný  úklíd  a denní

službu  je společná;  podmínky  pro  běžný  úklid  se příměřeně  uplatníi  na denní  službu.

4,5.

4.6.

Cena  za zimní  údržbu,  která  je stanovena  jako  hodinová  sazba,  bude  zaplacena  Poskytovateli  jako

celková  částka  na základě  počtu  opracovaných  hodin  vždy  zpětně  po uplynutí  kalendářního  měsíce

nazákladě  faktury,  kterou  je Poskytovatel  oprávněn  vystavit  bez zbytečného  odkladu  po uplynutí

kalendářního  měsíce.  Přílohou  faktury  musí  být  soupis  odpracovaných  hodin  odsouhlasený

Objednatelem.

Cena  za mimořádný  úklíd  bude  zaplacena  Poskytovateli  vždy  po provedení  mimořádného  úklídu  na

základě  faktury,  kterou  je Poskytovatel  oprávněn  vystavit  bez zbytečného  odkladu  po provedení

mimořádného  úklidu.  Cena  za mimořádný  úklid  bude  stanovena  oceněním  soupisu  skutečně

provedených  praď  vyhotoveným  Poskytovatelem  a odsouhlaseným  Objednatelem  jednotkovými

cenami  nebo  hodínovýmí  sazbami  uvedenými  v příloze  č. 4 této  Smlouvy.  Přílohou  faktury  musí

být  Předávací  protokol  se soupisem  skutečně  provedených  prací  odsouhlasený  Objednatelem.

4.7, Cena  za úklíd  dámské  hygieny  a vývoz  plen  z dětské  skupiny  Objednatele  je stanovena  jako  paušální

částka  za provedení  úklidu  dámské  hygieny  a vývoz  plen  z dětské  skupiny  Objednatel  a bude  zaplacena

Poskytovateli  vždy  po uplynutí  kalendářrího  měsíce  na základě  faktury,  kterou  je Poskytovatel  oprávněn

vystavit  bez  zbytečného  odkladu  po uplynutí  kalendářního  měsíce.

4.8.

4.9.

Poskytovatel  prohlašuje,  že při  stanovení  cen za Úklídové  služby  v těchto  cenách  dostatečně  zohlednil

Objednatelem  požadovanou  kvalitu  a rozsah  Úklidových  služeb  a uzavřením  této  Smlouvy  potvrzuje,

že Úklidové  služby  Ize poskytovat  za ceny  v této  Smlouvě  uvedené.

Každá  faktura  bude  zaslána  v 1 vyhotovení  na adresu  Objednatele  ve tvaru:  Ministerstvo  životního

prostředí, Odbor provozní  a správy  majetku,  Vršovická  1442/65,  100  10  Praha  10,  nebo  elektronicky

na e-mailovou  adresu:  lukas.stastny@mzp.cz.

4.10.  Splatnostfakturyčiní21kaIendářríchdníodednejejíhodoručenfObjednateIi.ZávazekúhradyjespIněn

odepsáním  příslušné  částky  z účtu  Objednatele.  Objednatel  neposkytuje  zálohy.  Platby  budou  probíhat

výhradně  v Kč (CZK), rovněž  veškeré  cenové  údaje  na faktuře  budou  v této  měně.
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4.11.  Objednatel  je oprávněn  vrátit  fakturu  do konce  doby  její  splatnosti  zpět Poskytovateli,  pokud  bude

obsahovat  nesprávné  nebo  neúplné  náležitosti  či údaje  anebo  pokud  požadované  náležítostí  a údaje

nebude  obsahovat  vůbec.  Od doručení  opravené  nebo  doplněné  faktury  Objednateli  počíná  běžet  nová

Ihůta  její  splatnosti.  Objednatel  není  v takovém  případě  v prodlení.

4,12.  Poskytovatel  není  oprávněn  bez předchozího  písemného  souhlasu  Objednatele  provádět  jakékoliv

zápočty  svých  pohledávek  vůči  Objednateli  proti  jakýmkoliv  pohledávkám  Objednatele  vůči

Poskytovateli.  Poskytovatel  není  oprávněn  postoupit  pohledávku  nebo  její  část  vůčí Objednateli  na třetí

osoby.

4,13,  Pokud  by Poskytovatel  doručil  fakturu,  popř.  faktury  Objednateli  v období  od 14.  12.  do 31. 12.  daného

kalendářního  roku,  mohou  být  takovéto  faktury  proplaceny  Objednatelem  Poskytovateli  až v měsíci

březnu  následujícího  kalendářního  roku s ohledem  na roční  závěrku  a nasazení  nového  rozpočtu

v Integrovaném  informačním  systému  Státní  pokladny.  V těchto  případech  se pak nejedná  o prodlení

Objednatele  s úhradou  faktury  a Poskytovatel  nemá právo požadovat  úhradu  úroku  z prodlení.

Poskytovatel  tuto  podmínku  bezvýhradně  akceptuje.

5. PRÁV A A POVINNOSTI  OBJEDNATELE

5.1. Objednatel  poskytne  Poskytovateli  veškerou  součinnost  vrozsahu  potřebném  pro  řádné plnění

předmětu této Smlouvy, tím se rozumí zejména zajištění (umožněn0 vstupů Poskytovatele,  resp.  osob,

které  jsou  oprávněny  provádět  lJklidové  služby  jménem  Poskytovatele,  do prostor,  kde jsou  prováděny

Úklidové  služby,  a to zejména  poskytnutím  klíčů od těchto  prostor.

5.2. Patrové  klíče pro přístup  do jednotlivých  místností  v daném  patře  bude příslušným  pracovníkům

azaměstnancům  Poskytovatele  vydávat  ostraha  na vrátniď  vMístě  plnění,  tamtéž  budou  klíče

po ukončení  běžného  úklidu  a denní  služby  vracet.  Vstuprí  karty  vydávané  osobám  na seznamu  podle

čl. 6. odst.  6.2. této  Smlouvy  eviduje  Odbor  bezpečnosti  a krizového  řízení  Objednatele.

5.3.  Objednatel  poskytne  bezúplatně  PoskytovateH  uzamykatelné  prostory  v Místě  plnění  za účelem  uložení

hygienických  potřeb  a pytlů  do košů a veškerých  pomůcek  k provádění  Úklídových  služeb  k převlékání

pracovníků  a zaměstnanců  Poskytovatele  (dále  jen,,prostory  Poskytovatele  v Místě  plnění").

5.4.  Objednatel  zabezpečí  bezúplatnou  dodávku  studené  a teplé  vody,  elektrické  energie  a osvětlení,

to vše v rozsahu  nezbytném  pro  poskytování  Úklídových  služeb.

s.s. Objednatel  poskytne  Poskytovateli  k jeho  žádosti  součinnost  v rozsahu  potřebném  pro řádné  a včasné

provádění  Úklidových služeb.  Poskytnutím  součinnosti  se rozumí  zejména  poskytnutí  potřebných

informací,  podkladů,  specifikací,  vysvětlení  a upřesnění  požadavků  Objednatele  na provádění

Úklidových služeb.  Poskytovatel  je povinen  poskytnout  Objednateli  Ihůtu k poskytnutí  součinnosti

přiměřenou  charakteru  a rozsahu  požadované  součinnosti.

5.6. Objednatel  je oprávněn  jednostranně  omezit  rozsah a/nebo  četnost  Úklídových služeb.  Krátkodobé

omezení  rozsahu  či četností  Úklidových  služeb  zejména  z důvodu  krátkodobé  rekonstrukce,  malování

nebo  jiné provozní  změny  bude oznámeno  Poskytovatelí  písemným  oznámení  o takovém  omezení

(zadostačující  se považuje  elektronická  forma  oznámení  na e-mailovou  adresu  kontaktní  osoby

Poskytovatele  -  definice  viz čl. 13.  odst.  13.1.  této  Smlouvy),  které  je třeba  doručit  nejméně  2 pracovní

dny přede  dnem,  od kterého  Objednatel  omezuje  rozsah  a/nebo  četněst Úklidových  služeb.

5.7. Dlouhodobého  omezení  rozsahu  či četnosti  Úklidových  služeb  z důvodů  např.  dlouhodobé  rekonstrukce

či dlouhodobě  neobsazené  kanceláře,  bude  oznámeno  Poskytovateli  písemným  oznámení  o takovém

omezení  na e-mailovou  adresu  kontaktní  osoby Poskytovatele,  které  je třeba  doručit  nejméně

1 den přede  dnem,  od kterého  Objednatel  omezuje  rozsah  a/nebo  četnost  Úklidových  služeb.

s.s. Objednatel  bude písemně  sdělovat  kontaktní  osobě Poskytovatele  případné  mimořádné  provozní

změny,  které  mohou  mít vliv na provádění  Úklidových  služeb,  a to alespoň  1 pracovní  den předem

doručením  písemného  oznámení  na  e-mailovou  adresu  kontaktní  osoby  Poskytovatele.  Jedná
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sezejména  o změny  z důvodu  konání  mimořádných  zasedán(  čí akcí. Vtakovýchto  případech

jeObjednatel  oprávněn  požadovat  po  Poskytovatelí  změnu  času  provádění  Úklidových  služeb

a Poskytovatel  je povinen  takovému  požadavku  Objednatele  vyhovět.

5.9. Práce  neprovedené  z důvodu  omezení  Úklidových  služeb  dle odst.  5.6.  a 5.7.  tohoto  článku  nebudou

Poskytovatelem  Objednatelí  účtovány,  resp.  v případě,  že by se jednalo  o práce,  za jejichž  provedení

jesjednána  vtéto  Smlouvě  paušální  odměna,  bude  tato  paušální  odměna  příměřeně  krácena

-  po dohodě  Smluvních  stran.

5,10.  Před  zahájením  provádění  Úklídových služeb  provede  Objednatel  bezúplatně  proškolení  odpovědného

zástupce  Poskytovatele  (definíce  viz čl. 6. odst.  6.2.  pododst.  6.2.3.  této  Smlouvy)  na předpisy  týkající

sebezpečností  práce  a ochrany  zdraví při prácí, požární ochrany, ochrany životního prostřed5

odpovídajíď  interní  předpisy  Objednatele  a základní  pravídla  ekologického  přístupu  k Úklidovým

službám.  Poskytovatel  odpovídá  za to,  že odpovědný  zástupce  Poskytovatele  bude  absolvovat  příslušné

proškolení  a bude  tak  schopen  proškolovat  další  zaměstnance  a pracovníky  Poskytovatele,

popř.  Poskytovatelem  určené  další  osoby  podílejíď  se na realizaci  Úklidových  služeb.  Poskytovatel

odpovídá  za řádné  proškolení  všech  osob  podílejících  se na provádění  lJklidových  služeb.  Pro případ

porušení  či nesplnění  této  povinnosti  je Poskytovatel  povinen  zaplatit  smluvní  pokutu  dle čl. 11.  odst.

11.7.  této  Smlouvy.  Objednatel  poskytne  Poskytovateli  příslušné  čásť  interních  předpisů  upravující

provozně-technické  podmínky  a bezpečnostnípravidIa  v IWstě  plnění.  Současně  bude  s Poskytovatelem

podepsána  dohoda  o koordinovaném  postupu  zaměstnavatelů  dle ustanovení  E3 101  odst.  3 zákona

č. 262/2006  sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpísů (dále jen,,Zákoník  práce").

5.11.  Objednatel  umožní  Poskytovateli  umisťovat  tříděný  odpad  vzniklý  při provádění  Úklidových  služeb

do nádob  na tříděný  odpad  Objednatele.  Poskytovatel  je povínen  zabezpečit  v souladu  se zákonem

č. 185/2001  sb., o likvidaci odpadů, ve znění pozdějších předpisů, třídění odpadu s ohledem

na skutečnost,  že Objednatel  odpad  třídía  disponuje  nádobami  na tříděný  odpad.

5.12,  Kvalita  úklidu  bude  Objednatelem  posuzována  dle  KPI.  KPI se  rozumí  definování  jednotlivých

indikátorů/metriky  výkonnosti  přiřazené  k ÚkHdovým službám  a plochám.  KPI tedy vyjadřují

požadovanou  kvalitu,  resp.  požadovaný  výsledek  Úklidových  služeb.  Checklíst  pro  kontrolu  KPI v tištěné

podobě  je veden  jako  příloha  č. 3 Smlouvy.  Objednatel  předá  při podpísu  Smíouvy  Poskytovatelí

Checklist  pro  kontrolu  KPI v elektronické  podobě.

5.13.  Objednatel  je oprávněn  provádět  náhodné  kontroly  kvality  úklidu  dle  jeho  specifikace  uvedené  v příloze

č. 3 této  Smlouvy,  a to tak,  že poravnává  skutečný  stav  úklidu  provedeného  Poskytovatelem  v konkrétní

místností  (prostoru)  s popisem  úklidu  této  místnosti  (prostoru)  popsaném  v příslušném  Checklistu

prokontrolu  KPI.  Výsledky  těchto  kontrol  zaznamenává  do příslušných  Checklistů  pro  kontrolu

KPI (viz  příloha  č. 3 této  Smlouvy).  Tyto  kontroly  je Objednatel  oprávněn  provádět  jak  samostatně,

tak  za přítomnosti  odpovědného  zástupce  Poskytovatele.

5,14.  V případě,  že Objednatel  na základě  své náhodné  kontroly  kvality  úklidu  dle  odst.  5.13.  tohoto  článku

dospěje  k odlíšným  výsledkům,  než jaké  mu  zaslal  Poskytovatel  v rámci  své týdenní  kontroly

(d1eč1.6.odst.  6.26.  této  Smlouvy),  informuje  Objednatel  odpovědného  zástupce  Poskytovatele

písemně  (písemnou  formou  elektronicky  na e-mailovou  adresu  odpovědného  zástupce  Poskytovatele)

bez  zbytečného  odkladu  o výsledcích  své  kontroly  (resp.  odlišných  výsledcích)  a přiloží  fotodokumentaci

prokazující  Objednatelem  zjištěné  nedostatky.

5.15.  S odkazem  na skutečnosti  uvedené  v odst.  5.13.  a 5.14.  tohoto  článku  je Objednatel  oprávněn  upravit

výsledné  procento  ,,Celkové  kontrolní  skóre  KPI za týden",  kterou  mu písemně  zaslal  Poskytovatel

dle  čl. 6. odst.  6.26.  této  Smlouvy.  Podkladem  pro  fakturaci  budou  vždy  výsledky  uvedené  Objednatelem

a zaslané  odpovědnému  zástupci  Poskytovatele  na vědomí.
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PRÁV  A A POVINNOSTI  POSKYTOVATELE

6.1. Poskytovatel  je povínen provádět  Úklidové služby samostatně,  dle svých odborných  znalostí, schopností,

na svůj náklad a odpovědnost,  v požadovaném rozsahu a kvalitě (viz přílohy č. 2 a 3 této Smlouvy).

Poskytovatel  bude zajišťovat  Úklidové služby osobami uvedenými  v odst. 6.2. tohoto  článku.

6,2. Smluvní strany se dohodly, že nejpozděj  při podpísu této Smlouvy předá Poskytovatel Objednateli

seznam,  kde  budou  uvedeny:

6.2.1.  Osoby oprávněné k poskytování  ÚkHdových služeb za Poskytovatele (dále jen ,,pracovníci

Poskytovatele").

6.2.2.  Osoby oprávněné  k poskytování  denní služby, a tedy zároveň k poskytování  Úklidových  služeb

v zabezpečených prostorách (místnostech)  a v prostorách kanceláře ministra.  Poskytovatel

bere na vědomí  a zavazuje se, že Úklidové služby v prostorách  vymezených  v tomto  pododstavci

mohou být prováděny  pouze osobou/osobami,  které jsou v pracovním poměru u Poskytovatele

(dále jen,,zaměstnanci  Poskytovatele").  Zaměstnanci Poskytovatele  provádějící  denm službu

musí vždy splňovat odbornou kvalifikaci stanovenou v zadávací dokumentaci  na Veřejnou

zakázku.

6.2.3.  Osoby odpovědného  zástupce Poskytovatele  (dále jen,,odpovědný  zástupce Poskytovatele").

Odpovědný zástupce Poskytovatele musí vždy splňovat odbornou kvalifikaci stanovenou

vzadávací  dokumentací  na Veřejnou zakázku. Odpovědný  zástupce Poskytovatele  odpovídá

za veškeré Úklidové služby dle této  Smlouvy.

6.3. Osoby uvedené v seznamu dle odst. 6.2. tohoto  článku, které budou provádět  Úklidové služby,  budou

schopné samostatně  komunikovat  s Objednatelem  v českém  jazyce.

6.4. Jakákolív změna osob uvedených vseznamu dle odst. 6.2. tohoto článku musí být Objednateli

neprodleně  oznámena a může být provedena pouze po předchozím písemném souhlasu Objednatele.

Osobám zapsaným v předmětném  seznamu bude umožněn vstup do Místa plněnípo  provedení  kontroly

na recepci v Místě plnění.

6.5. Poskytovatel je povinen doložít bezúhonnost všech osob uvedených  v seznamu  podle  odst.

6.2. Smlouvy, tedy pracovníků Poskytovatele, zaměstnanců Poskytovatele, odpovědného  zástupce

Poskytovatele  i případných  poddodavatelů,  a to výpisy z jejich rejstříku  trestů, které nesmějí  být starší

3 měsíců, a to nejpozději  při předložení  seznamu  dle odst.  6.2. tohoto  článku.

6,6. Poskytovatel je povinen být připraven kdykoliv doložit Objednateli  prostřednictvím  odpovědného

zástupce Poskytovatele  na vyžádání uzavřené pracovní smlouvy mezi  Poskytovatelem  a zaměstnanci

Poskytovatele  provádějícímí  ÚkHdové služby.

6.7. Poskytovatel  zajistí všem osobám podílejíďm  se jménem  Poskytovatele  na provádění  Úklidových  služeb

osobní ochranné pracovní prostředky  včetně obuvi a vhodného jednotného  pracovního  oděvu

s označením Poskytovatele  (pracovní oděv musí být čístý a nepoškozený) dle příslušných právních

předpisů.

6.8. Pokud Poskytovatel prokazoval v zadávacím řízení na Veřejnou zakázku, na jehož základě byla tato

Smlouva uzavřena, splnění  částí kvalifíkace prostředníctvím  poddodavatele,  musí takový poddodavatel

plnit  tu část ÚkHdových služeb, ke které prokazoval kvalifikaci  za Poskytovatele.  Jakákoliv změna  v osobě

takového poddodavatele  Poskytovatele je možná pouze za předpokladu  doložení příslušné části

kvalifikace obdobným způsobem  novým  poddodavatelem  a po předchozím  písemném  souhlasu

Objednatele  ke změně poddodavatele.  Seznam všech poddodavatelů  tvoří přílohu č. 5 této  Smlouvy.

Za plnění  poddodavatelů  Poskytovatel  odpovídá,  jako by plnil sám, včetně odpovědnosti  za škody vzniklé

při porušení  smluvních  závazků.

6.9. Poskytovatel  je povínen dodržovat  technologie  jednotlivých  Úklidových služeb v souladu  se specifikací

Úklidových služeb uvedenou  v příloze č. 2 této  Smlouvy.
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6.10.  Poskytovatel  je povinen  používat  takovou  technologíi  úklídu  a strojového  číštění,  aby  nepoškodil

jednotlivé  komodity  a podlahové  krytiny.  Poskytovatel  je povinen  postupovat  v souladu  s doporučeními

výrobců.  Doporučení  výrobců  u vybraných  povrchů  budou  k nahlédnutí  u Objednatele  po předchozí

výzvě  Poskytovatele.

6.11.  Poskytovatel  je povinen  k poskytování  Úklidových  služeb  používat  vysavače  odpovídající  technické

specifikaci  v příloze  č. 7 této  Smlouvy.  Seznam  typových  označeníkonkrétních  vysavačů,  kterými  bude

zajišťovat  plnění  veřejné  zakázky,  a počet  jejich  kusů  předložil  Poskytovatel  Objednateli  před  podpisem

Smlouvy,  o změnách  v používaných  vysavačích  bude  Poskytovatel  Objednatele  informovat.

6.12.  Poskytovatel  je povinen  používat  bateríové  mycí  stroje.  Specifikace  bateriových  mycích  strojů  a veškeré

servisní  smlouvy  s dodavateli  (výrobci)  těchto  bateriových  mycích  strojů  budou  Objednateli  předloženy

společně  se seznamem  bateríových  strojů  nejpozději  před  podpisem  Smlouvy.

6.13.  Poskytovatel  dodává  úklidové  a čisticí  prostředky  kprovádění  Úklidových služeb.  Poskytovatel

je povinen  provádět  Úklidové  služby  úklidovými  a desinfekčními  prostředky  splňujícími  dále  ve Smlouvě

uvedené  environmentálně  odpovědné  požadavky.  Poskytovatel  nejpozději  při podpisu  této  Smlouvy

předloží  Objednateli  seznam  jím  používaných  úklidových  a desinfekčních  prostředků  a doloží

k nim  příslušné  bezpečnostní  listy.  Poskytovatel  je povinen  jakoukoliv  změnu  oproti  prostředkům

předem  vedeným  v tomto  seznamu  oznámit  Objednateli  a doložit  bezpečnostnílísty.

6,14.  Používané  čístící  prostředky  musí  odpovídat  požadavkům  metodiky  pro  environmentálně  odpovědný

přístup  při zadávání  veřejných  zakázek  a nákupech  státní  správy  a samosprávy,  a to zejména  lístu

č. 7 -  Čisticí prostředky  a úklidové  služby.  Metodika  byla  vydaná  na základě  usnesení  vlády č. 531/2017,

o Pravidlech  uplatňování  odpovědného  přístupu  pří zadávám  veřejných  zakázek  a nákupech  státní

správy  a samosprávy.  Poskytovatel  se bude  řídit  minimálními  odpovědnými  požadavky  na používané

čisticí  prostředky,  které  jsou  uvedené  v příloze  č. 6 Smlouvy.

6.15.  Poskytovatel  je povínen  mít  po celou  dobu  trvánr Smlouvy  k dispozici  interní  školicí  programy

pro  pracovníky  Poskytovatele  nebo  dát  pracovníkům  Poskytovatele  k dispozící  prostředky,  aby  se mohli

zúčastnit  externích  školicích  programů,  které  se zaměřují  na témata  uvedená  níže a která  odráží

požadavky  Objednatele  dále  v této  Smlouvě,  zejména  v příloze  č. 6 Smlouvy,  uvedené:

6.15.1.  Pracovríci  Poskytovatele  musí  být  proškoleni  tak,  aby používali  pří každém  úklidu  správné

dávkování.

6.15.2.  Pracovníci  Poskytovatele  musí  být  proškoleni  tak,  aby  u koncentrovaných  čisticích  prostředků

používali  správný  poměr  ředění  a vhodné  zařízení  na dávkování.

6.15.3.  Pracovníci  Poskytovatele  musí  být  proškoleni  tak,  aby  skladovali  čisticí  prostředky  příslušným

způsobem.

6.15.4.  Školení  musí  zahrnovat  minimalizaci  sortimentu  používaných  čisticích  prostředků,

aby  se minimalizovalo  riziko  plýtvánítěmito  prostředky  a jejich  zneužívání.

6.15.5.  Pracovníci  Poskytovatele  musí  být  proškoleni  tak,  aby používali  pro  ředění  výroků  neohřátou

vodu,  pokud  výrobce  nestanovíjínak.

6.15.6.  Pracovníci  Poskytovatele  musí  být  proškoleni  tak,  aby používali  výrobky  z mikrovlákna,

a tak  co nejvíce  omezili  spotřebu  vody  a čisticích  prostředků.

6.15.7.  Pracovmci  Poskytovatele  musí  být  proškolení  tak, aby užívalí  trvanlívé  úkíidové  příslušenství

pro  opakované  použití,  abytak  co nejvíce  omezili  používáníjednorázových  úklidových  pomůcek

(např.  rukavic),  pokud  tím  není  ohrožena  bezpečnost  zaměstnanců  a požadavky  na hygíenu.

6.15.8.  PracovníciPoskytovateIemusíbýtproškoIenitak,abysprávněnakIádaIisodpadnímivodami.

6.15.9.  Rracovníci  Poskytovatele  musí  absolvovat  zvláštní  školení  pro  třídění  odpadů  vzniklých  během

Úklidových  služeb.  Školení  se musí  týkati  nakládání  s pevnými  odpady  v prostorách  společností

i v místě  úklidu.
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6.16.  Poskytovatel  dbá požadavků  Objednatele  na environmentálně  odpovědný  přístup  k Úklidovým  službám,

kterými  jsou  zejména:

6.16.1.  Chemické  čísticí  prostředky  bude  Poskytovatel  používat  na základě  správně  zvolených  účinných

látek  a míry  znečištění.

6.16.2.  Poskytovatel  bude dbát  na přesné  dávkování  používaných  čistících  prostředků  k dosažení

minimální  potřebného  čistícího  účinku,  použije  pro to přesné  dávkovací  pomůcky,  dávkování

odhadem  není  přípustné.

6.16.3.  Poskytovatel  nebude  používat  produkty,  které  nejsou  kdosažení  požadované  kvality

Úklidových  služeb  nezbytně  nutné.

6.16.4.  Poskytovatel  bude  u veškerého  textilního  úklidového  příslušenství  (např.  prachovek,  hlavic

mopů),  které  bude  používat,  preferovat  výrobky  z mikrovlákna.

6,17,  Poskytovatel  nesmí  na Místě  plnění,  v prostorách  Poskytovatele  v Místě  plnění,  ani na žádném  jiném

místě v Místě  plnění,  skladovat  jakékoliv  hořlaviny  či provádět  ředění  koncentrátů  používaných

úklidových  a desinfekčních  prostředků.

6.18,  S odkazem  na skutečnosti  uvedené  v čl. 1. odst. 1.5. této  Smlouvy  Objednatel  zajišťuje  a dodává

Poskytovateli  hygienické  potřeby  a pytle  do košů a Poskytovatel  je povinen  vést  evidenci  hygienických

potřeb  a pytlů  do košů, trvale  sledovat  stav zásob a na vyžádání  Objednatele  je povinen  umožnit

Objednateli  do této  evidence  nahlédnout.  Ve věci předávání  těchto  potřeb  a prostředků  se Smluvní

strany  dohodly  tak,  že Objednatel  bude  předávat  hygíenické  potřeby  a pytle  do košů 1x měsíčně,  vždy

1. pracovní  den v daném  kalendářním  měsíci.  Případnou  změnu  termínu  sdělí  Objednatel  Poskytovateli

písemně.  Objednatel  předá  hygienické  potřeby  a pytle  do košů pracovníkovi  denní  služby,  který  převzetí

potvrdí  podpísem  výdejního  dokladu.  Hygienické  potřeby  a pytle  do košů budou  předávány  v množství

odpovídajícím  průměrné  spotřebě.  Poskytovatel  zajistí  jejich  uložení  do prostor  Poskytovatele  v Místě

plnění.

6,19,  Poskytovatel  je povinen  provádět  Úklidové  služby  řádně,  zejména  s ohledem  na bezpečnost  a zdraví

osob ve veřejných  prostorách  a respektovat  soukromí  a důstojnost  zaměstnanců  Objednatele.

Poskytovatel  je povinen  proškolit  všechny  osoby podílející  se na provádění  Úklídových  služeb,

tj.zejména  pracovníky  Poskytovatele,  zaměstnance  Poskytovatele  včetně  event.  poddodavatelů

Poskytovatele,  o nedotknutelností  věcí Objednatele,  jeho  zaměstnanců  a třetích  osob nacházejících

se v Místě  plnění.  Poskytovatel  je povinen  zajistit,  aby pracovnící  a zaměstnanci  Poskytovatele,  jakož

i jeho  poddodavatelé,  nepoužívali  telefony  Objednatele,  počítače,  kopírovací  stroje,  televizní  přijímače,

rádia  a jakoukoliv  jinou  spotřební  elektroníku,  která  je umístěna  v Místě  plnění.  Pracovníci  a zaměstnanci

Poskytovatele  včetně  jeho  poddodavatelů  nesmějí  brát  jakékoliv  věci nacházející  se v Místě  plnění,

nesmějí  otevírat  skříně  a zásuvky  (i neuzamčené),  nahlížet  do písemných  materiálů,  ani tyto  materiály

kopírovat,  činit  z nich  výpisy  či opisy.  Poskytovatel  odpovídá  za to,  že jakékoliv  věci nacházejíďse  v Místě

plnění  nebudou  Poskytovatelem,  pracovníky  a zaměstnanci  Poskytovatele  nebo  jeho  poddodavateli

odcízeny,  poškozeny,  zničeny  ani nijak  zneužity.

6,:20. Poskytovatelberenavědomí,ženěkterézuklízenýchprosto2soumonitoroványkamerovýmsystémem
se záznamovým  zařízením.  O rozmístění  kamerového  systému  bude  Poskytovatel  informován

bez zbytečného  odkladu  po podpisu  této  Smlouvy.

6,21,  Poskytovatel  je povinen  zajistit,  aby osoby  podílející  se na poskytování  Úklidových  služeb  dodržovaly

povinnosti  vyplývající  ze zákona  č. 65/2017  sb., o ochraně  zdraví  před  škodlivými  a návykovými  látkami,

ve znění  pozdějších  předpisů,  tedy  zejména,  aby nekouřili  v Místě  plnění  (ani elektronické  cigarety),

dodržovali  zákaz požívání  alkoholických  nápojů,  omamných  a psychotropních  látek, a dále zákaz

používání  vlastních  drobných  elektrických  spotřebičů  (např.  nabíječky  na telefon,  rádia,  apod.)  v Místě

plnění  včetně  venkovních  prostor.  Poskytovatel  odpovídá  Objednateli  za škody  včetně  sankcí  uložených

příslušnými  orgány,  které  vzniknou  v souvislosti  s porušením  zákazu  uvedeného  v tomto  ustanovenl
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Poskytovatel  je dále povinen  zajistit,  aby osoby  podílející  se na poskytování  Úklidových  služeb  byly

schopny  komunikovat  v českém  jazyce.

6.22.  Poskytovatel  je  povinen  před  zahájením  poskytování  Úklidových  služeb prokazatelně  seznámit

pracovníky  a zaměstnance  Poskytovatele,  popř.  poddodavatele  sinformacemi  dle  čl. 5. odst.

5.10.  a 5.11.  této  Smlouvy.

6. 23.  Poskytovatel  odpovídá  Objednateli  za dodržování  platných  interních  předpísů  Objednatele,  tj. zejména

dokumentace  bezpečnosti  a ochrany  zdraví  při práci a požární  ochrany  platných  v Místě  plnění

(prostorách  Objednatele).  Poskytovatel  je povinen  kontrolovat  dodržovám  povinností  a předpisů

ze strany  všech  osob  uvedených  v odst.  6.2 tohoto  článku  a event.  poddodavatelů  Poskytovatele.

6.24.  Poskytovatel  je povinen,  zjistí-li  jakoukolív  závadu,  poškozerí  či škodu na majetku  Objednatele,

neprodleně  ji nahlásit  na vrátnici.  Poskytovatel  je dále  povinen  zabezpečit,  aby  pracovnící  Poskytovatele,

zaměstnanci  Poskytovatele,  popř.  jeho  poddodavatelé  provádějící  Úklidové  služby  vždy po jejich

provedení  zavřeli  okna,  zhasli  světla  a zabezpečili  všemi  dostupnými  prostředky  prostory  Objednatele

v souladu  s jeho  požadavky  a provedli  následnou  kontrolu  splnění  těchto  povinností.

6.25.  Poskytovatel  je  povinen  nahlásit  Objednateli  bez zbytečného  odkladu  ztrátu  či poškození  klíčů.

Poskytovatel  je povinen  uhradit  Objednateli  veškeré  náklady  s tím spojené  včetně  případné  náhrady

škody,  přičemž  Poskytovatel  bere  na vědomí,  že tyto  náklady  mohou  zahrnovat  i náklady  na výměnu

celého  klíčového  systému  (v případě  ztráty  hlavního  klíče),  náklady  na zajištění  bezpečnosti  Místa  plnění

po dobu  výměny  klíčového  systému.

6.26.  Odpovědný  zástupce  Poskytovatele  je povínen  vprůběhu  každého  týdne  kontrolovat  u uklízených

prostor  a ploch kvalitu  v nich provedeného  úklidu  dle jeho  specifikace  uvedené  v KPI (víz čl. 1. odst.

1.4.  této  Smlouvy),  a to  tak,  že porovnává  skutečný  stav  úklidu  provedeného  Poskytovatelem  v konkrétní

místnosti  (prostoru)  s popisem  úklidu  této  místnosti  (prostoru)  popsaném  v příslušném  Checklistu

pro kontrolu  KPI. Výsledky  těchto  kontrol  zaznamenává  do  příslušných  Checklistů  pro kontrolu

KPI (viz příloha  č 3 této  Smlouvy).  Výsledky  se budou  automaticky  přepočítávat  do procent  a do tabulky

,,Celkové  skóre  KPI za týden".  Všechny  kompletně  vyplněné  tabulky  za týden  úklidu  odpovědný

zástupce  Poskytovatele  zašle elektronicky  Objednateli  vždy  nejpozději  do 12:00  hodin  2. pracovního

dne následujícího  týdne.  Dospěje-li  Objednatel  na základě  náhodných  kontrol  dle čl. 5. odst.  5.13.  této

Smlouvy  k jinému  procentu  v tabulce,,Celkové  skóre  KPI za týden",  než je uvedeno  v tabulce  zaslané

odpovědným  zástupcem  Poskytovatele,  je Objednatel  oprávněn  upravit  toto  výsledné  procento  daného

týdne  tam uvedené.  ,,Celkové  kontrolní  skóre  KPI za týden"  po případných  úpravách  Objednatelem

(resp.  za všechny  týdny  uplynulého  kalendářního  měsíce)  se následně  přepočítají  do tabulky,,Celkové

kontrolnískóre  KPI za měsíc",  výsledkem  bude  dosažené  procento  za daný  kalendářní  měsíc,  a toto  bude

podkladem  pro  fakturaci  dle čl. 4. této  Smlouvy  v souladu  s tabulkou  uvedenou  níže v odst.  6.27.  tohoto

článku

6,27.  Tabulka:

měřenÍ Špatný uspokojivý dobrý vynikající

úroveň  výkonu

úklidu
69 % nebo  méně 70 % - 79 % 80%-89% 90 % - 100  %

% snížení  ceny

měsíčního  plnění
20 % 15  % 10  % O%

6.28.  Poskytovatel  odpovidá  v píné výši za š<ody vzniklé  Objedííatelí  nebo třetím  csobám  v souvislosti

splněním,  nedodržením  nebo  porušením  povinností  vyplývajících  z této  Smlouvy.  Poskytovatel

odpovídá  za veškerou  majetkovou  i nemajetkovou  újmu,  kterou  Poskytovatel,  zaměstnanci

Poskytovatele,  popř.  poddodavatelé  způsobí  při plnění  předmětu  této  Smlouvy.  Poskytovatel  odpovídá

i za škodu  vzniklou  Objednateli  v důsledku  splnění  povinnosti  Objednatele  uhradit  sankci  uloženou
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mu příslušným  orgánem  jako  důsledek  porušení  povinností  Poskytovatele.  Náhrada  škody  bude  řešena

dle příslušných  platných  právních  předpisů.

6.29.  Poskytovatel  je povinen  ObjednateH  neprodleně  oznámit  jakoukoliv  skutečnost,  která by  mohla

mít, byť  i částečně,  vliv na schopnost  Poskytovatele  plnit  jeho  povinnosti  vyplývající  z této  Smlouvy.

Takovým  oznámením  však Poskytovatel  není  zbaven  povinnosti  nadále  plnit  a řádně  splnit  veškeré

povinností  vyplývajíď  mu z této  Smlouvy.

6.30.  Poskytovatel  má povínnost  a zavazuje  se řídit  se pří plnění  této  Smlouvy  pokyny  a příkazy  Objednatele.

Povinnost  Poskytovatele  dle ustanovení  E3 2594  odst.  1 0bčanského  zákoníku  upozornit  Objednatele

na nevhodnost  pokynů  a příkazů  není  tímto  ustanovením  dotčena.

6.31.  Poskytovatel  se při plnění  Smlouvy  zavazuje  respektovat  veškeré  obecně  závazné  právní  předpisy,

zejména  se zavazuje,  že se svým  jednáním  nedopustí  nekalé  soutěže  a že pří plněnítéto  Smlouvy  nebude

zasahovat  do práv  třetích  osob,  ani výsledek  činnosti  Poskytovatele  nebude  zasahovat  nebo  jakýmkoliv

způsobem  porušovat  práva  třetích  osob.

6,32,  Poskytovatel  prohlašuje,  že není  předlužen  a není  mu známo,  že by bylo  vůči němu  zahájeno  insolvenční

řízení.  Dále prohlašuje,  že vůči němu  není  vydáno  žádné  soudní  rozhodnutí,  či rozhodnutí  správního,

daňového  či jiného  orgánu  nebo  rozhodce  na plnění,  které  by mohlo  být důvodem  soudní  exekuce

na majetek  Poskytovatele,  nebo  by mohlo  mít  jakýkoliv  negativnívliv  na schopnost  Poskytovatele  splnít

povinnosti  vyplývající  z této  Smlouvy,  a že takové  řízení  nebylo  vůči němu  zahájeno  a že ani nehrozí

zahájení  takového  řízení.

6.33.  Poskytovatel  se zavazuje  po celou dobu trvání  smluvního  poměru  založeného  Smlouvou  zajistit

dodržování  veškerých  právních  předpisů,  zejména  pak pracovněprávních  (odměňování,  pracovní  doba,

doba  odpočínku  mezi směnami,  placené  přesčasy),  dále předpisů  týkajících  se oblasti  zaměstnanosti

a bezpečnosti  a ochrany  zdraví  při prací,  tj. zejména  zákona  č. 435/2004  sb., o zaměstnanosti,  ve znění

pozdějších  předpisů,  a Zákoníku  práce,  a to vůči všem osobám,  které  se na plněm  zakázky  podílejí

(a bez ohledu  na to,  zda budou  činnosti  prováděny  Poskytovatelem  či jeho  poddodavateli).  Poskytovatel

se také  zavazuje  zajistit,  že všechny  osoby,  které  se na plnění  Smlouvy  podílejí,  jsou  vedeny  příslušných

registrech,  jako  například  v registru  pojištěnců  České správy  socíálního  zabezpečení,  a mají  příslušná

povolení  k práci  a pobytu  v České republíce.

6,34,  Poskytovatel  je povinen  oznámit  Objednateli,  že vůči němu  či jeho  poddodavatelům  bylo orgánem

veřejné  moci  (zejména  Státním  úřadem  inspekce  práce  čí oblastními  inspektoráty,  příslušnou  krajskou

hygienickou  stanicí  apod.)  zahájeno  řízení  pro porušení  právních  předpisů,  jichž  se dotýká  ujednání

v odst.  6.33.  této  Smlouvy,  a k němuž  došlo  při plnění  Smlouvy  nebo  v souvislosti  s ním, a to nejpozději

do 10  dnů  od doručeníoznámení  o zahájení  řízení.  Součástí  oznámení  Poskytovatele  bude  též  informace

o datu  doručení  oznámení  o zahájení  řízení.

6,35,  Poskytovatel  je povinen  předat  Objednateli  kopii  pravomocného  rozhodnutí,  jímž se řízení  ve věcí

dle přechozího  odstavce  tohoto  článku  končí,  a to nejpozději  do 10  dnů ode dne,  kdy rozhodnutí  nabude

právní  mocí.  Současně  s kopíí  pravomocného  rozhodnutí  Poskytovatel  poskytne  Objednateli  informaci

o datu  nabytí  právní  moci  rozhodnutí.

6.36.  V případě,  že Poskytovatel  (ČÍ jeho  poddodavatel)  bude  v rámci  řízení  dle odst.  6.34.  tohoto  článku

pravomocně  uznán  vinným  ze spáchání  přestupku,  správního  deliktu  či jiného  obdobného  protiprávního

jednání,  je Poskytovatel  povinen  příjmout  nápravná  opatření,  a informovat  o nich, včetně  jejich

realizace,  písemně  Objednatele,  a to v přiměřené  Ihůtě  stanovené  po dohodě  s Objednatelem.

7. POJIŠTĚNÍ

7.1.  Poskytovatel  je povinen  sjednat  pojištění  odpovědnosti  za škodu  způsobenou  činností  Poskytovatele

při poskytování  Úklidových  služeb  Objednateli  či třetí  osobě,  a to  včetně  škody  způsobené

při podnikatelské  činnosti  s minimálním  limitem  pojistného  plnění  na jednu  pojistnou  událost  ve výši
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10.OOO.OOO,- Kč (výše spoluúčasti  nesrm  být  vyšší než 10  %) a toto  pojištění  udržovat  v platnosti  po celou

dobu  platnosti  této  Smlouvy.  Kopii pojistné  smlouvy  (certifikátu)  uzavřenou  dle předchozí  věty

je Poskytovatel  povínen  předložit  Objednateli  nejpozději  před podpisem  této  Smlouvy.  Pro případ,

že by pojistná  smlouva  byla uzavřena  na dobu  kratší,  než je doba  uvedená  v prvnívětě  tohoto  odstavce,

je Poskytovatel  povinen  vždy před vypršením  platnosti  pojistné  smlouvy  předložit  pojistnou  smlouvu

nově  vystavenou  zcela v souladu  s výše uvedeným,  a činit  tak až do doby  skončení  platnosti  této

Smlouvy.  Tímto  ustanovením  nejsou  dotčena  práva Objednatele  na náhradu  škod, které  vzniknou

v případě  nedostatečného  krytí  rizik  pojistnou  smlouvou  uzavřenou  Poskytovatelem.

7.2.  Pojíštění  bude pokrývat  zejména  odpovědnost  za újmu,  která vznikne  pří a/nebo  v souvislosti

s poskytováním  Úklidových  služeb,  tj. újma  na zdraví,  škoda  na věci  včetně  jejího  poškození,  zničerí  nebo

ztráty,  jiná  majetková  škoda  z toho  vyplývající.

7.3.  Doklady  o platném  pojištění  je Poskytovatel  povinen  předložit  Objednateli  kdykoliv  během trvánítéto

Smlouvy,  nejpozději  však do 5 pracovních  dnů od doručení  písemné  výzvy Objednatele.  Pokud

by byl Poskytovatel  v prodlení  se splněním  této  povinnosti  je povinen  zaplatit  Objednateli  smluvní

pokutu  ve výši s.ooo,- Kč za každý  den prodlení  a současně  je Objednatel  oprávněn  od této  Smlouvy

odstoupit  pro podstatné  porušemSmlouvy  Poskytovatelem.

7.4.  Při vzniku  pojistné  události  zabezpečuje  veškeré  úkony  vůči pojistitelí  Poskytovatel. Objednatel

je povinen  poskytnout  v souvislosti  s pojistnou  událostí  Poskytovatelí  veškerou  potřebnou  součinnost.

7.5.  Poskytovatel  si je vědom,  že odpovídá  i za škodu způsobenou  věcmi,  jichž bylo při poskytovárí

Úklidových  služeb  použito,  a že se této  odpovědnosti  nemůže  zprostít.

MLČENLIVOST

8.1.  Smluvní  strany  jsou si vědomy  toho,  že v rámci plnění  předmětu  této  Smlouvy  si mohou  vzájemně

vědomě  nebo  i nevědomě  poskytnout  informace,  které budou  považovány  za důvěrné  (dále

jen,,Důvěrné  informace").

8.2.  Žádná ze Smluvních  stran nesmí  zpřístupnit  Důvěrné  informace  jakékoli  třetí osobě. Za třetí osobu

se nepovažují  zaměstnanci  Smluvních  stran, orgány  Smluvních  stran a jejich  členové,  ve vztahu

k důvěrným  informacím  Objednatele  poddodavatelé  Poskytovatele  a ve vztahu  k důvěrným  informacím

Poskytovatele  externí  dodavatelé  Objednatele,  to vše za předpokladu,  že se podílejí  na plnění  předmětu

této  Smlouvy  a Důvěrné  informace  jsou  jim  zpřístupněny  výhradně  za tímto  účelem.

8.3.  Za zpřístupnění  Důvěrných  informací  třetí  osobě  se nepovažuje,  pokud  tak Smluvní strana učiní

s předchozím  písemným  souhlasem  druhé  Smluvní  strany,  v souladu  s požadavky  příslušných  právních

předpisů,  platných  účetních  předpisů  nebo  rozhodnutími  příslušných  soudů, rozhodčích  soudů

či správních  orgánů,  nebo  za účelem  plnění  této  Smlouvy.

8.4.  Pro účely  tohoto  odstavce  se za Důvěrné  informace  nepokládají  informace:

8.4.1.  které  jsou nebo  se stanou  veřejně  dostupnými  (jinak  než na základě  neoprávněného  sdělení

nebo  užití);

8.4.2.  které  poskytne  některé  ze Smluvních  stran  třetí  osoba,  jež je oprávněna  mít  takové  informace

a je oprávněna  takové  informace  zpřístupňovat  nebo  používat;

8.4.3.  které  měla  příjímající  strana  k dispozici  před  uzavřením  této  Smlouvy  a to legálně;

8.4.4.  jejichžzpřístupněníjevyžadovánozákonemčíjnýmprávnímpředpisemvčetněprávaEvropské

unie  nebo  rozhodnutím  soudu  či správního  orgánu;

8.4.5.  Objednatel  je dále  oprávněn  zpřístupnit  relevantní  Důvěrné  informace  jiným  složkám  veřejné

správy  v souvislosti  s plněním  či financováním  předmětu  této  Smlouvy.
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8.5.

8.6.

Ukončení  platnosti  této  Smlouvy  zjakéhokoliv  důvodu  se nedotkne  ujednání  obsažených  v tomto  článku.

Závazky  uvedené  v tomto  článku  zůstávají  platné  a účínné  nehledě  na důvod  ukončení  této  Smlouvy,

a to po dobu  5 let od ukončení  její  účinností.

Bez ohledu  na ustanoven(  tohoto  článku  je Objednatel  dále  oprávněn  uveřejnit  tuto  Smlouvu  v plném

znění  včetně  jejích  příloh,  změn a dodatků,  výše skutečně  uhrazené  ceny za plnění  Veřejné  zakázky

v souladu  se ZZVZ a dalšími  právními  předpisy.

BEZPEČNOST  A OCHRANA  ZDRAVÍ

9.1. Poskytovatel  se zavazuje:

9.1.1.  dodržovat  veškeré  příslušné  bezpečnostní,  hygienické,  požární,  ekologické  a jiné předpisy

a předpísy  týkající  se bezpečnosti  a ochrany  zdraví  při prácí;

9.1.2.  zajistitvlastnídozornadbezpečnostíprácevesmyslupřísIušnýchprávníchpředpisůaprovádět

soustavnou  kontrolu  nad bezpečností  práce  ve smyslu  příslušných  právrích  předpisů;

9.1.3.  vybaVit  zaměstnance  PoskVtovatele  OSObnímí ochrannÝmi  prostředky  podle  profesí,  činnOSti

a rizik  v Místě  plnění.

9.2.  Poskytovatel  se ve  spolupráci  s Objednatelem  seznámí  s riziky  v  Místě  plnění,  upozorní

na ně své zaměstnance  a určí  způsob  ochrany  a prevence  proti  úrazům  a jinému  poškození  zdraví.

9.3.

9.4.

Poskytovatel  upozorní  Objednatele  na všechny  okolnosti,  které  by mohly  vést  při  jeho  činnosti  v Místě

plnění  k ohrožení  života  a zdraví  zaměstnanců  Objednatele,  pracovmků  Objednatele  nebo  dalších  osob.

Utrpí-li  pracovní  úraz podléhající  regístraci  zaměstnanec  Poskytovatele  v místě  sídla Objednatele,

je Poskytovatel  povinen  o této  skutečností  neprodleně  ínformovat  kontaktní  osobu Objednatele.

Objednatel  bude  spolupracovat  s Poskytovatelem  (jeho  odpovědného  zástupce)  na zjíštění  příčin  úrazu,

sepsání  záznamu  o něm,  a potvrdí  tiskopis  záznamu  o pracovním  úrazu.

g.s. Poskytovatel  je  povinen  zabezpečit,  aby  pracovníci  a zaměstnanci  Poskytovatele,  popř.  jeho

poddodavatelé:

9.5.1.  vstupovali  pouze  do těch prostor  v objektu  Objednatele,  které  budou  stanoveny  po dohodě

Smluvních  stran;

9.5.2.  dodržovali  veškeré  platné  právn(  předpisy  týkajíď  se provádění  Úklidových  služeb,  bezpečnosti

a ochrany  zdraví  pří práci, ochrany  životního  prostředí,  požární  ochrany,  likvidace  odpadů

a norem  ISO apod.

10.  ODPOVĚDNOSTZAVADY,REKLAMACE

10.1,  Poskytovatel  je povinen  poskytovat  Úklidové  služby  v souladu  s touto  Smlouvou  a zejména  jejími

přílohami  co do rozsahu  a kvality  Úklidových  služeb.  Vadou  se rozumí  zejména  Úklidová  služba

provedená  neúplně,  v nedostačující  kvalitě  (dle příloh  č. 2 a č 3 této  Smlouvy  -  KPI), neprovedená  vůbec,

popř.  provedená  nevhodnými  prostředky.  a

11. SMLUVNÍ  POKUTY

11.1.  Nenastoupí-li  denní  služba (viz čl. 1. odst. 1.3. pododst.  1.3.3.  této  Smlouvy),  resp. nezabezpečí-li

Poskytovatel  poskytovánídenní  služby,  je Poskytovatel  povinen  zaplatit  Objednatelí  smluvní  pokutu

ve výši 10.OOO,-  Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení  povinnosti.

11.2.  Nebude-li  denní  služba (viz čl. 1. odst. 1.3. pododst.  1.3.3.  této  Smlouvy),  resp.  nezabezpečí-lí

Poskytovatel  poskytování  denní  služby  pouze zaměstnanď  Poskytovatele,  je Poskytovatel  povinen

zaplatit  Objednateli  smluvní  pokutu  ve výši 10.OOO,-  Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení  povinností.
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Nebude-li  pracovník  denní  služby  komunikovat  v českém  jazyce,  je Poskytovatel  povinen  zaplatit

Objednateli  smluvní  pokutu  ve výši 2.000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení  povinnosti.

11.3.  Bude-li  Poskytovatel  v prodlerí  s nastoupením  k provedení  mimořádného  úklidu  (čl. 1.  odst.

1.3.  pododst.  1.3.S.  této  Smlouvy),  je Poskytovatel  povinen  zaplatit  Objednateli  smluvní  pokutu  ve výši

s.ooo,- Kč za každou  izapočatou  hodinu  prodlení.

11,4,  Bude-li  jakákoliv  část mimořádného  úklidu  vykazovat  vady  podle  čl. 10.  této  Smlouvy,  je Poskytovatel

povinen  zaplatit  Objednateli  smluvní  pokutu  ve výši 2.000,-  Kč za každou  takovou  vadu.

11.5.  Nebude-li  Poskytovatel  třídit  odpad,  resp. nezabezpečí-li  třídění  odpadu  dle či. 5. odst. 5.11. této

Smlouvy,  je Poskytovatel  povinen  zaplatit  Objednateli  smluvní  pokutu  ve výši s.ooo,- Kč za každý

jednotlivý  případ  porušení  povinnosti.

11.6.  Poruší-li  Poskytovatel  povinnost  zabezpečovat  Úklidové  služby  osobami  uvedenýmí  v seznamu

dle čl. 6. odst.  6.2. této  Smlouvy  a v požadovaném  počtu,  je Poskytovatel  povinen  zaplatit  Objednatelí

smluvní  pokutu  ve výši 10.OOO,- Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení  povinnosti.

11.7.  Poruší-li  Poskytovatel  povinnost  proškolit  osoby  uvedené  v čl. 6. odst.  6.2. této  Smlouvy,  je Poskytovatel

povinen  zaplatit  ObjednateH  smluvní  pokutu  ve výši 20.000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení

povinnosti.

11.8.  Neoznámí-li  Poskytovatel  změnu  poddodavatele  (víz čl. 6. odst.  6.8. této  Smlouvy),  je Poskytovatel

povinen  zaplatit  Objednateli  smluvní  pokutu  ve výši 10.OOO,- Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení

povinnosti.

11.9.  Poruší-li  Poskytovatel  povinnost  mlčenlivosti  dle čl. 8. této  Smlouvy,  je Poskytovatel  povinen  zaplatit

Objednateli  smluvrí  pokutu  ve výši 50.000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení  povinnosti.

11,10.  Poruš(-li  Poskytovatel  jakoukoliv  povinnosti  uvedenou  včl.  6. odst. 6.10. a 6.11. této  Smlouvy,

je Poskytovatel  povínen  zaplatit  Objednateli  smluvní  pokutu  ve výši 2.000,-  Kč za každý  jednotlivý  případ

porušenÍ  povinnosti.

11.11.  Bude-li  Poskytovatel  v prodlení  s plněním  povinnosti  oznámit  Objednateli  zahájení  řízení  a uvést  datum

jeho  zahájení  dle čl. 6. odst.  6.34.  Smlouvy,  je Poskytovatel  povinen  zaplatit  Objednatelí  smluvnípokutu

ve výši 2.000,-  Kč, a to  vždy  za každý  jednotlivý  případ  porušení  a za každý  i jen započatý  den prodlení.

11.12.  Bude-li  Poskytovatel  vprodlení  splněním  povinnosti  předložit  Objednateli  kopii  pravomocného

rozhodnutí,  jímž  se řízeníkončí,  a uvést  datum  právní  moci,  dle čl. 6. odst.  6.35.  Smlouvy,  je Poskytovatel

povinen  zaplatit  Objednateíi  smluvní  pokutu  ve výší 2.000,-  Kč, a to vždy za každý  jednotlivý  případ

porušení  a za každý  i jen započatý  den prodlení.  V případě  porušení  povinností  dle tohoto  ustanovení

však  celková  výše  smluvnípokuty  za každý  jednotlivý  případ  porušení  může  činit  nejvýše  20.000,-  Kč.

11.13.  Poruší-lí  Poskytovatel  jakoukoliv  jinou  povinnost  zakotvenou  vtéto  Smlouvě,  popř. se prohlášení

v ní uvedené  ukáže býti nepravdivým,  vyjma  případů  uvedených  výše v tomto  článku,  je Objednatel

oprávněn  požadovat  zaplacení  smluvm  pokuty  ve výší s.ooo,- Kč za každý  jednotlivý  případ  porušení

povinnosti  a /nebo  nepravdivosti  prohlášení.

11.14.  Objednatel  má právo  uplatnit  snížení  ceny  měs(čního  plnění  dle měsíčního  soupisu  provedených  prací

vzávislosti  na kvalitě  provedené  práce  vyjádřené  vyhodnocením  KPI podle  uvedené  tabulky

dle čl. 6. odst.  6.26. a 6.27.  Smlouvy.  Skutečnost  snížení  ceny měsíčního  plnění  v závislosti  na kvalitě

provedených  prací  je Objednatel  povinen  oznámít  elektronícky  odpovědnému  zástupcí  Poskytovatele

pro vyhodnocení  tabulky  ,,Celkové  kontrolní  skóre  KPI za měsíc"  nejpozději  do 3. pracovního

dne  každého  následujícího  kalendářního  měsíce  a Poskytovatel  je povinen  tuto  skutečnost  zohlednit

ve fakturované  částce  za konkrétní  měsíc,  a to tak,  že tuto  částku  uvedenou  v soupisu  provedených  prací

za konkrétní  měsíc  poníží o částku  odpovídající  procentuálnímu  snížení  ceny měsíčního  plnění

dle tabulky  uvedené  v čl. 6. odst.  6.27.  Smlouvy.

11.15.  PokudPoskytovatelbudevykazovatuněkteréhoztypůmístnostíuněkteréhoparametruurčitývýsledek

počtu  získaných  bodů  v Checklístu  pro kontrolu  KPI a Objednatel  na základě  svých náhodných  kontrol
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vsouladu  sčl. 5. odst. 5.13. až 5.15. této Smlouvy  zjistí výsledek  jiný, přepočte  jej na procenta,

a v případě,  že bude  výsledek  v procentech  za daný parametr  v daném  typu místnosti  69 % nebo méně,

je Objednatel  oprávněn  všechna týdenní  bodová ohodnocení  v daném  měsící zpětně ohodnotit

výsledkem  O, a to pro daný parametr  v určitém  typu místnosti  v celém Místě  plnění. Pokud se situace

shora popsaná vtomto  článku bude opakovat  ve 3 měsících v kalendářním  roce, nastává Critical

Performance  Indicator  (dále  jen,,CPl")  a Objednatel  je oprávněn  jednostranně  odstoupit  od Smlouvy.

11.16.  Pokud Poskytovatel  dosáhne  úrovně  výkonu  úklidu  69 % nebo méně v tabulce,,Celkové  kontrolní  skóre

za měsíc", a to ve 3 měsících v kalendářním  roce, nastává opět  CPI, které označuje  hranici  kritíckého

ukazatele  výkonnosti,  a Objednatel  je oprávněn  jednostranně  odstoupit  od Smlouvy.

11.17.  Smluvní  pokuta  je splatná do 21 kalendářních  dnů ode dne doručení  písemné výzvy k její úhradě

Poskytovateli.  Závazek úhrady  se považuje  za dodržený,  je-li nejpozději  v poslední  den Ihůty  připsána

předmětná  částka na účet Objednatele.

11.18.  Uplatněním  práv z vad či uplatněním  jakékoliv  smluvní  pokuty  dle této  Smlouvy  není dotčena  povinnost

Poskytovatele  nahradit  škodu vzniklou  Objednateli  porušením  smluvní  povinnosti,  kterou  smluvní

pokuta  utvrzuje.  Objednatel  je oprávněn  požadovat  náhradu  škody  v plné výši bez ohledu  na ujednanou

smluvní  pokutu.

11,19,  Bude-li  Objednatel  v prodlení  s úhradou  faktury,  je Poskytovatel  oprávněn  požadovat  zaplacerí  úroku

z prodleníve  výši vyplývající  z příslušných  právních  předpisů.

12. TVRVÁNÍSMLOU\/Y

12,1,  Tato Smlouva  nabývá  platnosti  dnem  jejího  podpisu  oběma  Smluvními  stranami  a účinnosti  dnem  jejího

uveřejnění vlnformačním systému Registr smluv (dále jen,,lSRS")  zejména  podle zákona č. 340/2015

sb., o zvláštních  podmínkách  účinností  smluv, uveřejňování  těchto  smluv a o registru  smluv  (zákon

o registru  smluv),  ve znění  pozdějších  předpisů.  Smluvní  strany  bezvýhradně  souhlasís  uveřejněním  této

Smlouvy  v plném znění včetně  cenových  údajů a veškerých  metadat  zejména v ISRS a na profilu

Objednatele  jako  zadavatele  Veřejné  zakázky. Uveřejnění  této  Smlouvy  provede  Objednatel.

12,2,  Tato  Smlouva  se uzavírá na dobu neurčitou  počínaje  dnem nabytí  účinnosti  této  Smlouvy.  Tuto  Smlouvu

Ize ukončit  na základě  písemné  dohody  Smluvních  stran,  výpovědí  ze strany  Objednatele,  odstoupením

od této  Smlouvy,  zánikem  jedné  ze Smluvních  stran bez právního  nástupce.

12.3.  Objednatel  je oprávněn  písemně  vypovědět  tuto  Smlouvu  bez uvedení  důvodu  s 3měsíční  výpovědní

Ihůtou, která počíná běžet od 1. dne kalendářního  měsíce následujícího  po doručem  výpovědi

Poskytovateli.

12.4.  Poskytovatel  je oprávněn  vypovědět  tuto  Smlouvu bez udání důvodu  s výpovědní  Ihůtou  v délce

9 měsíců, která počíná běžet od 1. dne kalendářního  měsíce následujícího  po doručení  výpovědi

Objednatelí.

12.5.  Objednatel  je oprávněn  odstoupit  od této  Smlouvy  při podstatném  porušení  této  Smlouvy  ze strany

Poskytovatele.  Za podstatné  porušení  Smlouvy  Poskytovatelem  bude považováno  zejména:

12.5.1.  dosažení  CPI podle  čl. 11. odst. 11.15.  a 11.16.  této  Smlouvy,

12.5.2.  neprokázání  existence  platné  pojistné  smlouvy  podle  čl. 7. odst.  7.1. této  Smlouvy.

12,6.  Objednatel  je dále oprávněn  odstoupit  od této  Smlouvy  zejména,  pokud  zjístí, že Poskytovatel:  .

12.6.1.  nabízel, dával, příjímal  nebo zprostředkovával  nějaké hodnoty  s cílem ovlivnit  chováníneÍ"o

jednání  kohokoliv,  ať jíž státního  úředníka  nebo  někoho jiného,  přímo  nebo  nepřímo,

v zadávacím  řízení nebo při provádění  Smlouvy;  nebo

12.6.2.  zkresloval  skutečnosti  za účelem  ovlívněnízadávacího  řízeni nebo provádění  Smlouvy  ke škodě

Objednatele,  včetně užití podvodných  praktik  k potlačení  a snížení výhod volné a otevřené

soutěže;  nebo
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12.6.3.  nedodržoval  povínnosti  vyplývajíď  z předpísů  práva  životního  prostředí,  socíáírích

nebo  pracovněprávních  předpisů  nebo  kolektivních  smluv  vztahujících  se k předmětu  Smlouvy;

nebo

12.6.4.  bude  orgánem  veřejné  moci  uznán  pravomocně  vinným  ze spáchání  přestupku  či správního

deliktu,  popř.  jiného  obdobného  protiprávního  jednání;  toto  platíi  pro  jeho  poddodavatele.

12,7,  Bude-li  Poskytovatel  poskytovat  plnění  dle  této  Smlouvy  v rozporu  s touto  Smlouvou  a jejími  přílohami,

zadávacími  podmínkami  na Veřejnou  zakázku,  Natídkou  Poskytovatele,  popř.  v rozporu  s platnými

právními  předpisy  a normami,  a nenapraví-li  Poskytovatel  takové  vadné  plnění,  resp.  jednání

ani  v dodatečné  Ihůtě  stanovené  mu Objednatelem  v písemné  výzvě  ke sjednání  nápravy,  je  Objednatel

oprávněn  po marném  uplynutítéto  dodatečné  Ihůty  od Smlouvy  odstoupit.

12.8.  Objednatel  je oprávněn  odstoupit  od Smlouvy  také  v následujících  případech:

12.8.1.  poruší-li  Poskytovatel  povinnost  ochrany  Důvěrných  informací  dle  této  Smlouvy;  nebo

12.8.2.  je-li  na majetek  Poskytovatele  vyhlášen  úpadek  nebo  podá-li  Poskytovatel  sám  dlužnický  návrh

na zahájení  insolvenčního  řízení;  nebo

12.8.3.  vstoupí-li  Poskytovatel  do likvidace;  nebo

12.8.4.  v případech  stanovených  Občanským  zákoníkem.

12,9.  Poskytovatel  je oprávněn  odstoupit  od této  Smlouvy,  bude-li  Objednatel  v prodlení  se zaplacením

faktury  o dobu  delší  než 30 dnů,  a nezaplatí-li  ji ani v dodatečné  přiměřené  Ihůtě,  kterou  mu k tomu

Poskytovatel  poskytne  v písemné  výzvě  ke splnění  povínnosti,  přičemž  tato  Ihůta  nesmí  být kratší

než í5  dnů  od doručemtakovéto  výzvy.

12,10.  Nedohodnou-lí  se Smluvní  strany  jinak  nebo  není-li  vtéto  Smlouvě  stanoveno  jinak,  odstoupení

od Smlouvy  musí  být učiněno  v písemné  formě  a doručeno  druhé  Smluvní  straně.  Odstoupením

se závazek  založený  Smlouvou  zrušuje  a Smluvní  strany  se vypořádají  podle  příslušných  ustanovení

Občanského  zákoníku  včetně  ustanovení  o bezdůvodném  obohacení.  Účinky  odstoupení  od Smlouvy

nastávají  okamžikem  doručerí  písemného  oznámení  o odstouperíod  Smlouvy  druhé  Smluvní  straně.

Odstoupení  od Smlouvy  se nedotýká  práva  na zaplacení  smluvní  pokuty  a úroku  z prodlení,  pokud

již dospěl,  práva  na náhradu  škody  a ani ujednání,  které  má vzhledem  ke své povaze  zavazovat  Smluvní

strany  i po odstoupení  od Smlouvy,  tj. zejména  ujednání  o způsobu  řešení  sporů,  volbě  práva,

mlčenlivostí  uchování  dokumentů  pro  kontrolu  apod.  Obdobné  platíi  pro  předčasné  ukončení  Smlouvy

jiným  způsobem.

13. ZÁVĚREČNÁ  UST ANOVENÍ

13.1.  Vzájemný  styk  mezi  Poskytovatelem  a Objednatelem  dle  této  Smlouvy  bude  na pracovníúrovní  probíhat

prostřednictvím  kontaktních  osob  uvedených  v odst.  13.2.  tohoto  článku.  Kontaktm  osobou

Poskytovatele  je zároveň  odpovědný  zástupce  Poskytovatele  definovaný  v článku  6. odst.  6.2.  pododst.

6.2.3.  Smlouvy.  Jakékoliv  změny  kontaktních  osob,  popř.  jejich  kontaktních  údajů,  si oznámí

Poskytovatel  a Objednatel  bez  zbytečného  odkladu  prokazatelně  písemně,  nejpozději  však

do  2 pracovních  dnů ode  dne  provedení  takové  změny.  Taková  změna  nevyžaduje  uzavření  dodatku

k této  Smlouvě.

13.2.  Kontaktní  osoby  Smluvních  stran:

Kontaktní  osoba  Objednatele:  Lukáš  Šťastný,  odborný  referent  oddělení  hospodářské  správy,

e-maíl:  Lukas.Stastny@mzp.cz.

Kontaktní  osoba  Poskytovatele,  resp.  Odpovědný  zástupce  poskytovatele:  V
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13.3.  Tato Smlouva  a práva a povinnosti

a povínnosti  Smluvrích  stran,  pokud

a předpisy  souvisejícími.

z ní vyplývající  se řídí právním  řádem  České republiky.  Práva

nejsou  upraveny  touto  Smlouvou,  se řídí  Občanským  zákoníkem

13,4,  VeškerépřípadnésporyvzniklémeziSmluvnímistranaminazákladěnebovsouvislostistoutoSmlouvou

budou  primárně  řešeny  jednáním  Smluvmch  stran.  V případě,  že tyto  spory  nebudou  v příměřené  době

vyřešeny,  budou  k jejich  projednání  a rozhodnutí  příslušné  obecné  soudy  České republiky.

13,5,  Tato  Smlouva  může být měněna  nebo doplňována  pouze  formou  písemných  vzestupně  číslovaných

dodatků  podepsaných  oběma  Smluvními  stranami,  vyjma  změn  kontaktních  osob  (viz odst.  13.1.  tohoto

článku).  Ke změnám  či doplněm  neprovedeným  p(semnou  formou  se nepřihlíží.

13.6.  V případě,  že některé  ustanovení  této  Smlouvy  je nebo  se stane  v budoucnu  neplatným,  neúčinným

či nevymahatelným  nebo  bude-li  takovým  shledáno  příslušným  orgánem,  zůstávají  ostatní  ustanovení

této  Smlouvy  v platností  a účínnosti,  pokud  z povahy  takového  ustanovení  nebo  z jeho  obsahu  anebo

z okolností,  za níchž byla tato  Smlouva  uzavřena,  nevyplývá,  že jej nelze oddělit  od ostatního  obsahu

této  Smlouvy.  Smluvní  strany  se zavazuj(  bezodkladně  nahradit  neplatné,  neúčinné  nebo  nevymahatelné

ustanovení  této  Smlouvy  ustanovením  jiným,  které svým obsahem  a smyslem  odpovídá  nejlépe

ustanovení  původnímu  a této  Smlouvě  jako  celku.

13,7,  Smluvní  strany  na sebe přebírají  nebezpečí  změny  okolností  v souvíslosti  s právy  a povinnostmi

Smluvních stran  vzníklýmí  na základě  této  Smlouvy.  Smluvní  strany  vylučují  uplatnění  ustanovení  E3 1765

odst.  1  a E3 1766  0bčanského  zákoníku  na svůj smluvní  vztah  založený  touto  Smlouvou.

13,8,  Poskytovatel se jako osoba povinná  dle Ei 2 písm. e) zákona  č. 320/2001  sb., o finanční  kontrole

ve veřejné  správě  a o změně  některých  zákonů  (zákon  o fínanční  kontrole),  ve znění  pozdějších  předpisů,

zavazuje  k součínnosti  při výkonu  finanční  kontroly  ve smyslu  tohoto  zákona.  Poskytovatel  se dále

zavazuje  umožnit  všem  oprávněným  subjektům  provést  kontrolu  dokladů  souvisejících  s plněním  této

Smlouvy,  resp.  Veřejné  zakázky,  a to po dobu  určenou  k jejich  archivaci,  a to v souladu  s příslušnýmí

právními  předpisy  (např.  ZZVZ apod.).

13.9.  Tato  Smlouva  je sepsána  ve 3 vyhotoveních,  každé  s platností  originálu,  z nichž  2 si ponechá  Objednatel

a 1 vyhotoveníobdrží  Poskytovatel.

13.10.  Nedílnou  součástí  této  Smlouvy  jsou  její  přílohy:

Příloha  č. 1: Výměry  úklidových  ploch;

Příloha  č. 2: Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace;

Příloha  č. 3: Checklist  pro kontrolu  KPI;

Příloha  č. 4: Ceník;

Příloha  č. 5: Seznam  poddodavatelů;

Příloha  č. 6: Požadavky  Objednatele  na čísticí  prostředky;

Příloha  č. 7: Specifikace  vysavačů;

Příloha  č. 8: Certifikace  Poskytovatele  dle normy  ČSN EN ISO 14001;

Příloha  č. 9: Plán zimní  údržby.
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Smluvní  strany  prohlašují,  že si tuto  Smlouvu  před  jejím  podpisem  řádně  přečetly,  jejímu  obsahu  rozumějí,

že je  tato  Smlouva  projevem  jejich  pravé,  svobodné  a omylu  prosté  vůle  a na důkaz  toho  připojují  své podpisy.

OBJEDNATEL POSKYTOVATEL

vp=-,  =i-...l7..r.1n:..2íl2U
,Z t'] . 4 ,'í u  7,)

V Praze,  dne............................

Česká  republika  -  Ministerstvo  životního  prostředí BTN Czech,  a.s.

Ing. Martina  Setzerová Ing. David  Kubjak

ředitelka  odboru  provozního  a správy  majetku statutární  ředitel
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Výměry  úklidových  ploch Příloha  č. I  Smlouvy

VÝMĚRY BUDOVY  A AREÁLU  MINIST':RSTVA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ

budova

podlahová

plocha

celkem  (m')

z toho jiné  vnitřr'í  plochy ;p"(4@g4í:á

 fásáda

J  'J-a"L

plocha

oken

(m')

VENKOVNÍ

PLOCHY

(mz)

koberec dlažba mramor epoxid kov

PVC/mar

moleum sklo obklady Lamino kov nerez zrcadla

(mz) (mz) (mz) (mz) (mz) (n/) (mz) «m') (mz) (mz) (mz) (mz)

WŠovická 14  830,2 1366,7 1793,4 268 í  gsg 1,6 9 412 774 1597 182 115 96 42 1450,8 6889.8 7976

celkem 14  830 1367 1793 268 I  gsg 1,6 9 412 774 1597 182 115 96 42 1450,8 6889.9 7 976

VENKOVNÍAREÁL mz

chodríky 273,00

schodiště 80,00

parkoviště  3 silnice 3 205,00

plochy  kolem  budovy 483,00

zeleň  (mimo  travnaté  plochy) 1589,00

travnaté  plxhy 1496,00

dětská

skupina

travnaté  plochy 500,00

horní  plocha 350,00

MYTÍ OkEN mF

slunolamy 105,60

venkovní  žalužie 3 378,48

okna,  dveře  oboustranně 6 889,80

prosklená  fasáda  jednostranně 725,40

PODSTROPNÍ POTRUBÍ,

ODVODŇOV ACÍ KANÁLY m

Podstroprí  a závěsné  technologie  v

suterénu 1071,00

Odvodňovaď  kanály 25,00



Výměry  úklidových  ploch Příloha  č. 1  Smlouvy

VÝMĚRY  CELKEM mz

Kanceláře  + ostatní  v režimu

"Kanceláře" 7 257,00

Kuchyňky 242,90

Toalety 392,00

Chodby 3 205,60

!. ch.,,.,o,l,a::r;'.1 _______:,-a'-"=_____-Ť________]_

Technické  írístnosti,  sklady,  ostatrí 1345,60

GaráŽe

hala 750,00

dílna 85,00

myčka 40,00

Zasedaď  rmstnosti 479,10

Zabezpečené  oblasti 280,00

PODLAHOVÁ  KRYTINA

CELKEM m2

Marmoleum 6 647,70

Koberec 1  366,70

Dlažba 1793,40

Mramor 268,00

Epoxid 1989,00

Kov 1,60

PVC 2 764,90

OSVĚTLENÍ Počet  kusů Rozměr

staré  typy  - v kancelářích 1436 130x65

nové  typy  - v kancelářích 30 125x30

chodbové 195 50x50

půlkruhové 13 50x10

koule 36 l  30
čtvercové 48 30x30

garáže  + schodiště 110 160x15

nouzové 144 10x30

2



ČALOUNĚNÝ  NÁBYTEK F'očet  kusů

Gauč  kožený 1

Židle  čalouněná 1137

Křeslo  čalouněné 151

Křeslo  kožené 8

Liniové  sezení  - koženka 17

Pohovka 6

3 - sedačka 10

2 - sedačka 6

Taburet 85

Židle  jednací  se stolkem 10C)

ELEKTROSPOTŘEBIČE Počet  kusů

Mikrovlnná  trouba 21

Lednice 135

Rychlovarná  konvice 96

Výměry  úklidových  ploch Příloha  č. I  Smlouvy



Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Specifikace  úklidu  - typy  místností

Typy  mÍstnostÍ

TVP

mÍstnosti
Název  mÍstnosti

A Kanceláře,  zasedací  místnosti,  zabezpečené  oblasti

B Vchody,  chodby,  schodíště,  recepce

c Kuchyňky,  stravovací  koutky  - jídelny

D Sociální  zařízení  (WC,  koupelny,  umývárny,  sprchy)

E Výtahy

H Strojovny,  ústředny,  servrovny,  dílny,  sklady,  spisovny,  podzemní  garáže

AV Venkovní  prostory  (komunikace,  vjezd,  parkovíště,  chodníky)

Zadavatel  požaduje  při  provádění  zakázky  používat  systém  barevného  kódování  oblastí

A,B,E,H modrá  barva

c zelená  barva

D e"%'eQa-iV.3as -oic-íStnOSíla+aai'-ffl;a',s(4'ř'Jiů.'%,-nl,@I'i',,,ar,<  a,'í-aíÍ'=--

žlutá  barva:  umývárenské  prostory

AV bez barevného  určerí

1



Seznam  úklídových  praď  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Bezny  uklid

Kanceláře,  zasedací  místností  a zabezpečené  místnosti

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu
Standard  kontroly

úklidu

A

vynášení  odpadu  ze všech  odpadmch  nádob,  ze skartovaček,  přesun  odpadu  na určené

místo  dle systému  separace  určeného  zadavatelem

1,2

celoplošné  suché  setření  nebo  vysátí  a vlhké  setření  celých  ploch  tvrdých  podlah

(vhodným prostředkem na daný typ podlahyl  včetně  odstraňování  skvrn  a žvýkaček

odstraňování  ohmatů  a mytí  skel,  zrcadel  vč. Ieštění,  dveřl  zárubní,  klik,  vypínačů,

zařízem  umístěných  na stěnách,  vnějších  ploch  nábytku  a veškerých  volně  přístupných

ploch  v kancelářích

celoplošné  vysávání  koberců  včetně  odstraňovárí  případných  skvrn

čištění  umyvadel  a vodovodních  baterií

mytí  stolů

otření  podnoží  otočných  židlí,  vysátí  čalouněných  povrchů

mytíodpadkových  košů

ometání  pavučin  vč. ometání  v rozích  a na stropech

stírání  prachu  a omytí  z volně  přístupných  ploch  nábytku,  parapetů,  kancelářské

techniky  a zařizovacích  předmětů

vlhké  stírání  a leštění  obkladů  a omyvatelných  stěn

stírání  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a soklových  lišt

stírání  prachu  z vodorovných  ploch  nábytku  nad 1,5  m



Seznam  úklídových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Kuchyňky,  stravovací  koutky,  jídelna,  denní  místnost  Envíbístra

Typ  místnostÍ Bližší  specifikace  úklidu
Standard  kontroly

úklidu

c

vynášerí  odpadu  ze všech  odpadních  nádob,  ze skartovaček,  přesun  odpadu  na určené

místo  dle  systému  separace  určeného  zadavatelem

1,2

celoplošné  suché  setřerí  nebo  vysátí  a vlhké  setření  celých  ploch  tvrdých  podlah

(vhodným  prostředkem  na daný  typ  podlahy},  včetně  odstraňování  skvrn  a žvýkaček

odstraňování  ohmatů  a mytí  skel,  zrcadel  vč. Ieštění,  dveří,  zárubní,  klik,  vypínačů,

zařízení  umístěných  na stěnách,  zásobníků  na hygíenické  potřeby,  vnějších  ploch

nábytku  a veškerých  volně  přístupných  ploch  v kancelářích

mytí  kuchyňských  linek  vč. umyvadel,  dřezů,  sifonů,  armatur,  odkapávacích  ploch  a

vodovodrích  baterií  dezinfekčním  roztokem,  vyčištěníod  mastnot  a vodního  kamene

otření  mikrovlnné  trouby  zevnitř  i zvnějšku,  otření  lednice,  varné  desky,  myčky  a varné

konvice,  vč. odvápněnr

doplňování  hygienického  materiálu  (mýdlo,  jar,  papírové  utěrky,  sáčky  do košů)

mytí  odpadkových  košů  dezinfekčním  roztokem

ometám  pavučin  vč. ometám  v rozrch  a na stropech

omytí  všech  zásobníků  na hygienické  potřeby

odstranění  prachu  a omytí  parapetů  v interiéru  místnosti

mytí  stolů

vlhké  stírám  a leštěríobkladů  a omyvatelných  stěn

dezinfekce  rizikových  ploch

mytí  dvěří  a zárubní  a vodorovných  ploch  nábytku  nad  i7  m

vlhké  setření  podnoží  otočných  židlí,  vysátí  čalouněných  povrchů

mytí  obkladů  stěn  do  výše  2m

vyčíštění  odpadů  vhodným  prostředkem

stírání  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a soklových  lišt

3



Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Vchody,  chodby,  schodiště,  recepce

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu
Standard  kontroly

úklidu

B

vynášerí  odpadu  ze všech  odpadrích  nádob,  ze skartovaček,  přesun  odpadu  na určené

místo  dle systému  separace  určeného  zadavatelem

2

celoplošné  suché  setřem  nebo  vysátí  a vlhké  setřem  celých  ploch  tvrdých  podlah

(vhodným  prostředkem  na daný  typ  podlahy),  včetně  odstraňovám  skvrn  a žvýkaček

úkHd schodišť  (včetně  nášlapnic  a zrcátek),  podest,  odstranění  prachu  i skvrn  a čištění

zábradlí,  vč. madel  a výplní

obklady  stěn  - odstraňování  skvrn,  potřísnění

odstraňování  ohmatů  ze dveří  a zařizovacích  předmětů,  nábytku,  odstraňování  ohmatů

dveří.  omyvatelných  stěn  a obkladů,  volných  ploch  nábytku

celoplošné  vysávárí  koberců  včetně  odstraňování  případných  skvrn

vysávání  veškerých  čistících  rohoží  a záchytných  zón a jejich  čištění

mytí  vnitřních  prosklených  ploch,  odstraňování  ohmatů,  skvrn,  prachu

čištěm  dveří  vč. klik, zárubní,  otřem  vypínačů  a dalších  zařízení  umístěných  na stěnách

stírání  prachu  z parapetů,  žídlí, lavíc  a stolů  ve vestibulech  a na chodbách

mytí  a dezinfekce  rizikových  ploch  a madel  na zábradlí

celoplošné  vysávání  čalouněného  nábytku

čištění  a leštěrí  zrcadel

mytí  odpadkových  košů

mytí  obkladů  stěn  do výše  2 m

stírání  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a soklových  lišt

otření  podnoží  otočnýc  žídlí,  vysátí  čalouněných  povrchů

ometání  pavučín  vč. ometánív  rozích  a na stropech

čištěmtvrdých  podlah  podlahovým  automatem  a jednokotoučovým  podlahovým

strojem



Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Sociální  zařízení  (WC,  koupelny,  umývárny,  sprchy)

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu
Standard  kontroly

úklidu

D

vynášení  odpadu  ze všech  odpadních  nádob  a přesun  odpadu  na určené  místo  dle

systému  separace  určeného  zadavatelem

1,2

celoplošné  suché  setřemnebo  vysátí  a vlhké  setřerí  celých  ploch  tvrdých  podlah

(vhodným  prostředkem  na daný  typ  podlahy),  včetně  odstraňovárí  skvrn  a žvýkaček

odstraňování  ohmatů  a mytí  skel,  zrcadel  vč. Ieštění,  dveří,  zárubní,  klik,  vypínačů,

zařízení  umístěných  na stěnách,  zásobníků  na hygienické  potřeby,  vnějších  ploch

nábytku  a veškerých  volně  přístupných  ploch

mytí  umyvadel  a vodovodních  baterií

číštění  toaletních  mís,  pisoárů,  sprchových  koutů,  mytí  a dezínfekce  celých  zařízení

obklady  a omyvatelné  stěny  - odstraňovárí  skvrn,  potřísnění,  zbytků  vodního  kamene

dezinfekce  úchytových  míst

doplňování  hygienických  potřeb  - toaletní  papír,  papírové  ručníky,  mýdlo,  pěna,  jar,

tablety  do  pisoárů,  sáčky  do košů

mytí  odpadkových  košů

ometám  pavučín  vč. ometání  v rozích  a na stropech

vyčištěm  WC  soupravy  vč. dezinfekce  (štětka  + stojánek)

kontrola  funkčnosti  zařízení  (osvětlerí,  splachovače,  baterie,  odpady)  a hlášení  závad

celoplošné  mytí,  leštěrí  a odstranění  vodního  kamene  zařizovaních  předmětů,

umyvadel,  sifonů,  armatur,  WC  mís,  bidetů,  pisoárů,  sprchových  koutů  a van

dezinfekčním  prostředkem

odstraněrí  prachu  z parapetů  a vodorovných  ploch  nábytku  do  výše  _1,5 m

vyčíštěrí  odpadů  vhodným  prostředkem

vlhké  setření  obkladů  a omyvatelných  stěn

stírání  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a soklových  lišt

odstraněrí  prachu  z vodorovných  i svislých  ploch  nábytku  nad 1,5  m

Výtahy

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu
Standard  kontroly

úklidu

E

celoplošné  suché  setření  nebo  vysátí  a vlhké  setřenf  podlah  (vhodným  prostředkem  na

daný  typ  podlahy)  včetně  odstraňování  skvrn  a žvýkaček

2
odstraňování  ohmatů,  skvrn  a prachu  a celoplošně  omytí  a vyleštěrn  skel,  prosklených

ploch,  zrcadel,  stěn,  nerezových  ploch,  lišt

odstranění  nečistot  ze spodmch  drážek  dveřívýtahu

odstraňování  pavučin

dezinfekce  omyvatelných  podlahových  ploch  či stěn

5



Seznam  úklídových  prací  a jejích  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Strojovny,  ústředny,  servrovny,  dílny,  sklady  a spisovny

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu
Standard  kontroly

úklidu

H

vysátí  prachu  vč. vypínačů  a ostatního  zařízení  na stěnách  dle pokynů  odborných  či

technických  pracovmků

3

vynášení  odpadu  ze všech  odpadních  nádob,  v případě  potřeby  omytí  nádob,  přesun

odpadu  na určené  místo  dle systému  separace  určeného  zadavatelem

kontrola  funkčnosti  zařízerí  (např.  osvětlení)  a hlášení  závad

ometánÍ  povučin

úklid  sběrných  míst  tříděného  a komunálrího  odpadu

celoplošné  suché  setření  nebo  vysátí  nebo  vlhké  setření  podlah  (dle  typu  podlahy)  vč.

odstraněrí  skvrn  a žvýkaček

lokálné  setřerí  prachu  z vodorovných  ploch  a zařízení

vlhké  setření  omyvatelných  obkladů  a stěn

Venkovní  prostory  (komunikace,  vjezd,  parkoviště,  chodníky)

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu
Standard  kontroly

úklidu

AV

odstraňování  prachu,  rostlinného  spadu,  mechu,  odpadků,  cigaretových  nedopalků

apod.  z chodríků,  zpevněných  prostranství,  schodišť,  prostoru  u výdejny  jídel,

parkovacího  dvora,  a to  včetně  prostor  mezi  parkujícímí  vozidly,  dětské  skupiny,  kolem

odpadkových  košů a kontejnerů 2

vysypávání  odpadkových  košů kolem  budovy

kontrola  znečištění  venkovmch  ploch  vč. přístupných  míst  v porostu  a jejich  úklid

Standard  úklidu  - kontrol

Standard  I
podléhá  vyšší  kontrole  ze strany  dodavatele  - sociální  zařízení,  kuchyňky,  chodby  a

schodiště,  kanceláře  vedení  a zabezpečené  oblasti

Standard  2 podléhá  běžné  kontrole  a četnost  úklidu  dle požadovaných  výsledků  KPI

Standard  3
technická  zázeml  kde úklidy  probíhají  dle dohody  s odborným  pracovníkem  nebo

technickým  pracovníkem  a podléhá  nastavenému  KPI

Další  požadavky  objednatele

Poskytovatel  je po dokončení  úklidu  v jednotlivých  místnostech  povinen  zkontrolovat,  zda jsou

uzavřena  všechna  okna,  příp.  otevřená  okna  zavře.  Každá místnost  musí  být  po dokončem  úklidu

uzamČena.

Objednatel  bude  Poskytovatelí  dodávat  toaletní  papír,  papírové  ručníky,  jar,  mýdlo,  pěnu  do

dávkovačů  mýdla,  tablety  do pisoárů  a pytle  do odpadkových  košů.  Všechny  ostatní  úklidové  a čisticí

prostředky  bude  dodávat  Poskytovatel.  Používané  chemikálie  musí  být  ředítelné  koncentráty  účinné

při nízkých  teplotách.  Jejich  seznam  včetně  bezpečnostních  listů  předloží  Poskytovatel  před  podpisem

smlouvy,  a dále při každé  změně  používaných  prostředků.

Poskytovatel  je povinen  shromaždovat  tříděný  odpad  na určená  místa,  je povinen  dodržovat  třídění

odpadu.  Tříděný  odpad  bude  manipulován  dle systému  separace  Objednatele.

Doba pro  zajištění  běžného  úklidu  je: pondělí  až pátek  18:00  - 02:00.



Seznam  úklidových  prací  a jejích  speďfikace Příloha  č. 2 smlouvy

Generalni  uklid

Kanceláře,  zasedaď  místnosti  a zabezpečené  oblasti

Typ  místnosti Bližší  specifikace  úklidu

A

celoplošné  suché  setření  nebo  vysátí  a vlhké  setření  podlah  (vhodným  prostředkem

na daný  typ  podlahy)

odstranění  ohmatů  ze skel,  zrcadel,  dveří,  klik  a vnějších  ploch  nábytku  v kancelářích

celoplošné  vysátí  a tepování  koberců

v případě  podlah  z PVC a marmolea  vyčištění  vč. nanesení  impregnačního  prostředku

(v případě  PVC bude  nanesen  voskový  přípravek  alespoň  ve 4 vrstvách)

čištění  umyvadel  a vodovodních  baterií

umytí  odpadkových  košů

setření  prachu  z nábytku,  parapetů,  kancelářské  techniky  a zařizovacích  předmětů

čištění  dveří  vč. klik,  otření  vypínačů  a dalších  zařízení  umístěných  na stěnách

číštění  osvětlovacích  těles  i s kryty,  včetně  demontáže  a opětovné  montáže

čištění  a leštění  zrcadel

setření  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a jejich  umytí

ometení  pavučin  v rozích  a na stropech

celoplošné  mokré  číštěrí  čalouněného  nábytku  (víz řádek  89  tohoto  listu)

Kuchyňky,  stravovací  koutky,  jídelna,  denní  místnost  Envibistra

Typ  mÍstností Bližší  specifikace  úklidu

c

celoplošné  suché  setření  nebo  vysátí  a vlhké  setření  podlah  (vhodným  prostředkem

na daný  typ  podlahy)

odstranění  ohmatů  a skvrn ze skel, dveřl  klik, zásobníků na hyg. potřeby
umytí  umyvadel  a vodovodních  baterií

umytí  obkladů  stěn  v celé  výší

umytí  kuchňských  linek  vč. dřezu,  otření  mikrovlnné  trouby,  rychlovarné  konvice,

varné  desky,  myčky,  lednice  vč. odmražení  a vymytí  zevnitř

umytí  odpadkových  košů

čištění  dveří  vč. klik,  otření  vypínačů  a dalších  zařízení  umístěných  na stěnách

ometení  pavučin  v rozích  a na stropech

čištění  osvětlovacích  těles  i s kryty,  včetně  demontáže  a opětovné  montáže

omytí  všech  zásobníků  na hygienícké  potřeby

setření  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a jejich  umytí

celoplošné  vyčištění  podlah  vč. nanesení  alespoň  čtyř  vrstev  voskového  přípravu

nebo  impregnačního  prostředku  (dle  typu  podlah)



Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 smlouvy

Sociální  zařízení  (WC,  koupelny,  umývárny,  sprchy)

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu

D

celoplošné  suché  setření  nebo  vysátí  a vlhké  setření  podlah  (vhodným  prostředkem

na daný  typ  podlahy)

odstranění  ohmatů  a skvrn  ze skel,  dveří,  klik,  zásobníků  na hyg.  potřeby

umytí  umyvadel  a vodovodních  baterií

umytí  zrcadel

vyčištění  toaletních  mís,  pisoárů,  sprchových  koutů,  mytí  a dezinfekce  celých  zařízení

umytí  obkladů  stěn  v celé  výši

umytí  odpadkových  košů

čištění  dveří  vč. klik,  otření  vypínačů  a dalších  zařízení  umístěných  na stěnách

ometení  pavučin  v rozích  a na stropech

vyčištění  wc  soupravy  (štětka  + stojánek)  vč. dezinfekce

čištěrí  osvětlovaďch  těles  i s kryty,  včetně  demontáže  a opětovné  montáže

omytívšech  zásobníků  na hygienické  potřeby

setření  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a jejich  umytí

celoplošné  vyčištění  podlah  vč. nanesení  alespoň  čtyř  vrstev  voskového  přípravku

nebo  impregnačního  prostředku  (dle  typu  podlah)

Vchody,  chodby,  schodiště,  výtahy,  recepce

Typ  mÍstnosti Bližší  specifikace  úklidu

B,E

celoplošné  suché  setření  nebo  vysátí  a vlhké  setření  podlah  (vhodným  prostředkem

na daný  typ  podlahy)

úklid  schodišť  (včetně  nášlapnic  a zrcátek),  podest,  odstranění  prachu  i skvrn  a čištění

zábradlí,  vč. madel  a výplní

umytí  obkladů  stěn  v celé  výši

celoplošné  vyčištění  dveří,  včetně  vstupních

vyčištění,  setření  prachu  zařizovacích  předmětů  a nábytku  (žídlí,  lavic  a stolů  ve

vestíbulech  a na chodbách)

vysátí  čistících  rohoží  a záchytných  zón

celoplošné  vyčištění  svislých  ploch  výtahů,  vytření  kabin  výtahů

číštění  dveří  vč. klík,  otření  vypínačů  a dalších  zařízení  umístěných  na stěnách

celoplošné  mokré  čištění  čalouněného  nábytku  (viz  řádek  89 tohoto  listu)

umytí  odpadkových  košů

setření  prachu  z parapetů

setření  (vysátí)  prachu  z otopných  těles  a jejich  umytí

čištění  osvětlovacích  těles  i s kryty,  včetně  demontáže  a opětovné  montáže

umytí  prosklených  vnitřních  ploch

vyčištění  podlah  na chodbách  vč. nanesení  impregnačního  prostředku  na dlažby  (v

případě  PVC bude  nanesen  voskový  přípravek  alespoň  ve 4 vrstvách)  a impregnace  na

kamenné,  resp.  mramorové  podlahy

vyčištěnítvrdých  podlah  podlahovým  automatem  a jednokotoučovým  podlahovým

strojem

ometení  pavučin  v rozích  a na stropech



Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 smlouvy

Venkovní  prostory  (komunikace,  vjezd,  parkoviště,  chodníky)

Typ  místností Bližší  specifikace  úklídu

AV

odstraňování  prachu,  rostlínného  spadu,  mechu,  odpadků,  cigaretových  nedopalků

apod.  z chodníků,  zpevněných  prostranství,  schodišť,  prostoru  u výdejny  jídel,

parkovacího  dvora,  a to  včetně  prostor  mezi  parkujícímí  vozidla  y dětské  skupiny,

kolem  odpadkových  košů  a kontejnerů

vysypávání  odpadkových  košů  kolem  budovy

kontrola  znečištění  venkovních  ploch  vč. přístupných  míst  v porostu  a jejich  úklid

vyčištění  mramorové  zídky  před  budovou

zametení  anglických  dvorků  a odstranění  hrubých  nečistot  ze sběrných  košů  v

odtokových  kanálech

vyčištění  kovového  zábradlí  a oplocerí  okolo  budovy

umytí  rolovacích  vrat  do prostoru  u výdejny  jídel

Požadavky  objednatele

Plochy  jsou  zcela  bez prachových  částic,  omyté  a lesklé,  a to  na všech  typech  zařizovacích  i

zabudovaných  předmětů,  stavebních  částech  ploch.  Světla  jsou  očíštěna  od prachu,  mrtvých

živočichů  a kryty  omyty.  Podlahové  plochy  jsou  hloubkově  vyčištěny,  jsou  pohledově  jednotné,  bez

skvrn  a nečistot.

V rámci  generálního  úklidu  se jedná  o hloubkové  čištění  všech  povrchů.

Čištění  podlah  vč. nanesení  impregnačního  prostředku,  ev. 4 vrstev  voskového  přípravku  na dlažby,

mramor  a PVC na chodbách,  aby  vše  vydrželo  zátěž  alespoň  12  měsíců.

Mokré  čištění  kobercových  ploch  a čalouněného  nábytku  znamená,  že plochy  budou  zbaveny

prachu  vysavačem  s klepací  hlavicí,  dále  předčištěny  veškeré  skvrny  a frekventované  plochy  pomocí

podlahového  kotoučového  stroje,  následně  vyčištěny,  propláchnuty  a několikrát  odsáty  extrakčním

strojem.
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Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Denni  sluzba

'Denníslužba 1 pracovník  - zaměstnanec  Poskytovatele

Pracovní  doba 7:30  - 16:00

Pracovní  náplň

úklid  zabezpečných  oblastí  (kancelářč.  547  + kanceláře  odboru

020)  v kvalitě  dané  pro  běžný  úklid

pravidelná  kontrola  místností  typu  D a doplňování  hygienických  a

čisticích  prostředků,  pokud  je to nutné  nad rámec  běžného  úklidu

drobný  denní  úklid  dle aktuálních  potřeb  Objednatele

pravídelná  kontrola  místností  B, C, D a E (dle  typu  místností)  v

íntervalu  2 hodin  a odstranění  zjištěných  kvalitativních  nedostatků

(dle  KPI)

koordinace  stavu  zásob  hygienických  potřeb  a jejich  přebírání  do

skladových  prostor  poskytnutých  pro  tyto  účely  Objednatelem  v

místě  plnění

u



Seznam  úklidových  praď  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Zimní  údržba

Udržováníveškerých  zpevněných  ploch  sjízdnými  a schůdnými,  zajištění  bezpečného  vstupu  do budovy  a

bezpečného  pohybu  a jízdy  po komunikacích,  a to  prostřednictvím  strojového  nebo  ručního  odstranění  sněhu,

náledí,  zmrazků  a námrazy  z komunikaď,  parkovišť,  chodníků  a schodišť  a jejich  posyp  inertními  nebo  chemíckými

látkami,  a to  v pracovní  dny  do 6:00,  v případě  trvalého  sněžerí  průběžně  po  celou  pracovní  dobu  úřadu.

Odvoz  sněhu  mimo  areál  MžP,  ev. po dohodě  s odpovědným  zaměstnancem  MžP  na travnaté  plochy  v areálu  MžP.

Odstraňování  rampouchů.

Non-stop  dispečink  s telefonnílinkou,  který  bude  provádět  monitoring  stavu  sněhu.

1l



Seznam  úklidových  prací  a jejích  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Mimoradny  uklid

Po havárii  - prasklá  voda,  odpad,  po požáru

Po rekonstrukci,  stavebrích  praďch,  po malovám

Strojové  čištěnívenkovních  parkovacích  ploch,  komunikací,  chodríků

Mytí  světelných  zdrojů  vč. světel  nad vchodem  a okolo  budovy

Mytí  elektroniky  (tískárny,  monitory,lampičky,  apod.)

Mytí  oken,  prosklené  fasády,  venkovních  žaluzíí  a slunolamů  (viz níž)

Úklídové  a čístící  služby  v prostorách  garáží  (viz ríž)

lJklid  strojoven,  výměníkových  stanic,  dílen

Čištěnívertíkálních  interiérových  žaluzií

Číštění  podstropních  inženýrských  rozvodů  a technologií  (viz mž)

Číštění  čalouněného  nábytku  a impregnace  kožených  sedaďch  prvků

Odstranění  nečistot  z odvodňovacích  kanálků  a jejich  proplach  vodou

Odstraněm  nadměrného  odpadu  z venkovních  prostor  vč. jeho  bezodkladného  odvozu

Impregnace  mramoru  a dlažby

Voskování  PVC

(:ištěrí  koberců

Čištění  tvrdých  podlah  podlahovým  automatem  a jednokotoučovým  podlahovým  strojem

Plošná  dezinfekce  povrchů

Mytí  oken,  prosklené  fasády,  venkovních  žaluzií  a slunolamů

Umytí  oken  a prosklené  fasády  zevmtř  vč. okenmch  rámů  a parapetů

Umytí  oken  a prosklené  fasády  zvenku  vč. okenních  rámů  a parapetů  za použití  horolezecké

techniky

Vyčístění  venkovních  žaluzií  a slunolamů  vysokotlakým  čističem  za použití  horolezecké

techniky

Úklidové  a čisticí  služby  v prostorách  garáží

Umytí  podlahy  v hale  (parkoviště),  vjezdu,  v dílně  a myčce

Strojové  číštění  podlah  v hale,  vjezdu,  myčce  a dílně

Umytí  svislých  obkladů  v prostorách  myčky

Umytí  garážových  vrat

Vysátí  prachu  ze stěn,  radiátorů,  podstropního  vedení,  ventilace  vzduchu,  podstropního

potrubí  a koryta  s elektroinstalací

Umytí  světel  na stěnách

Čištění  VZP, vodního  potrubí,  horkovodu  a lávky

Čištění  podstropních  inženýrských  rozvodů  a technologií

Odprašnění  a očištění  podstropních  vederí  inženýrských  rozvodů  a zavěšených  technologií

v podstropních  korytech  v suterénu  (na chodbě,  v technických  místnostech,  skladech,

archivu,  UPS, výměníkové  stanici  a techníckém  zázemí)

Jedná  se o rozvody  horkovodního  a vzduchotechníckého  potrubí,  elektroinstalačrích  kabelů

volně  zavěšených  nebo  uložených  vlávkách

Podstropní  vedení  je v několíka  řadách  ve výšce  cca 3 m

Mimořádný  úklid  bude  prováděn  na výzvu  Objednatele.

Požadovaný  dojezd  bude  do 4 hodin  od výzvy  Objednatele.

Mytí  oken  bude  vykonáno  vždy  v průběhu  30 pracovních  dnů  od výzvy  Objednatele.
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Seznam  úklidových  prací  a jejich  specifikace Příloha  č. 2 Smlouvy

Damska  hygiena  a vyvoz  plen  z detske  skupmy  MZP

Dámská  hygíena

Výměnný  servis  31 ks hygienických  košů  na dámskou  hygienu  (Lady  care)

Pravidelná  výměna  košů  za vyčištěné  a dezinfikované  s četností  2 x týdně

Vývoz  plen  z dětské  skupiny  MŽP

Vývoz  a líkvidace  použítých  dětských  plen  z dětské  skupiny  s četností  2 x týdně

Hygienické koše musí splňovat  základmtechnické  požadavky  uvedené  v E15 odst. 2

vyhlášky  č. 383/2001  sb., o podrobnostech  nakládání  s odpady,  ve znění pozdějších

předpisů:

odlišení  nádob  tvarově,  barevně  nebo  popisem  od prostředků  používaných  pro  jiné

druhy  odpadů,  odpad  do nich  umístěný  je chráněn  před  nežádoucím  úníkem,  umožňují

svým  provedením  bezpečnost  při obsluze  a čištěnía  dezinfekci  po svém  vyprázdnění  a

odpovídají  technickým  normám  pro  shromažd'ovací  prostředky  pro  komunální  odpad



Checklist  pro  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

Checklist  pro  kontrolu  KPI

od
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Checklist  pro  kontíolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

LOGO

Budova/misto:

Datum:

Čas kontroly:

KPI I  Kanceláře

Checklist  pro kontíolu  KPI Ministerstvo  životniho  prosíředl  Vršovická  1442/65,  Praha  10

Kontroloval:

Přítomni:

Parametr Název: Popis  parametru
Bodové

ohodnocení

PoČet

kontíolovaných

ploch

PoČet

možných

bodů

PoČet

získaných

bodů

I ))odlaha Plocha  tvrdých  podlah  musi  být viditelně

beze  šmouh,  prachu,  tmavých  skvm  a

pruhů.  Plocha  koberců  nesmí  být  i

tmavými  cestami  a pruhy,  nesmi  se

vyskytovat  staré  skvrny.

1 1

2 Dveře,  prosklenné  plochy,

zrcadla

Plochy  vč. rámů musí být  beze šmouh,

souvislých  ploch  píachových  částic,  nesmi

lepít  (a to aní kliky)  a bez ohmatů  (lze

připustit  lokální  ohmaty  prstů  pouze

kolem  kliky,  ale nejvice  vmnožstvi  5%

plochy).  Na plochách  dveíi  nejsou  známky

okopů.  Skleněné  plochy  jsou lesklé, bez

šmouh  a ohmatči.  Kliky  jsou  prosté

mikrobů  a plísní.

1 1

3 Stoly  a nábytek,  židle,

zařizovací  předměty,  zařízení

umístěné  na stěnách

Plochy  musí  být  prosté  souvíslého  prachu,

bez ohmatů,  skvrn  a šmouh.  Nelepi.

Čalouněný nábytek  le celkově  bez

usazeného  prachu  a starých  skvrn.

1 1

4 Odpadní  koše  vč. skartovaček Odpadrí  koše  jsou  čisté,  bez  skvrn  i

šmouh,  nepáchnou,  vnitřm  části  jsou

suché a nevykazují  známky  plisní.  Uvniď

jsou  nepoškozené  čisté sáčky.  Naplnění

odpovldá  periodě  úklidu.  Tříděný  odpad

byl manipulován  dle systému  separace.

1 1

s Vypínače,  zásuvky  a dotyková

mÍsta

Plochy nelepl  jsou  čisté, bez skvm  a

píachových  částk.  Nejsou  známky

barevných  změn.  Dotykové  plochy  jsou

prosté  mikrobů  a plisrí.

1 1

6 Parapety,  kabelové  kanály,

hlásiče,  ínfo.tabule,  hasící

přístroje,  otopná  tělesa,

klímatizačrí  vstupy,  kryty

světelných  zdrojů  lamp

Plochy  nelepí,  jsou  bez skvrn  a prachových

částic,  ohmatů,mrkvých  živočichů.  V

prostorách  nejsou  pavučíny.

1 1

7 Umyvadla,  vodovodní  baterie,

rychlovarné  kohvice,  lednice

Umyvadla  a obkladyjsou  prosté  píachu,

šmouh,  zaschlých  okapů  od mýdel,  prosté

zaschlých  kapek  vytvář4ch_h  vodnl

kámen,  vodního  kamene  na a u baíerii  i

výpustí.  Plochy  jsou  prosté  rezatých  skvrn,

souvislého  prachu,  bez ohmatů,  mastnot,

skvrn  a šmouh  a nálepek.  Nesmí  lepít.

Lednice  nevykazují  známky  mastnost,

ohmatků.  Varné  konvice  %sou bez

usazeného  vodrího  kamene.  Povrchyi

dotykové  plochy  jsou  píosté  míkrobů  a

plísnÍ.

1 1

Celkový  počet  bodů 7 o

Celkové  kontrolrí  skóre O%

Checklist  pro kontrolu  KPI

Ministerstvo  životniho  píostředí

Víšovická  1442/65,  F'raha 10



Checklist  pío  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

LOGO

Budova/místo:

Datum:

Čas kontroly:

KPI 2 Zasedací  místností

Checklist  pro  kontrolu  KPI Ministerstvo  životrího  prostředl  Vršovická  1442/65,  Praha  10

Kontroloval:

PřÍtomni:

Parametr Název: Popis  parametru
Bodové

,ohodnocení

Počet

kontrolovaných

ploch

PoČet

možných

bodů

PoČet

získaných

'bodů

1 Podlaha Plocha  twdých  podlah  musí  bý

viditelně  beze  šmouh,  prachu

tmavých  skvrn,  odpadků,  hrubýct

nečistot  a pruhů.  Plocha  kobercč

nesmi  být  s tmavými  cestami  a pruhy

nesmi  se vyskytovat  staré  skvrny.

J 1

2 Dveře,  prosklenné  plochy,

zrcadla,  skleněné  stoly

Plochy  vč. íámů  musí  být  beze  šmouh

souvislých  ploch  prachových  částic

nesmí  lepit (a to  ani  kliky)  a bei

ohmatů  ilze připustit  lokálm ohmat)

prstů  pouze  kolem  kliky, ale ne%ce

v množstvi  5% plochy).  Na plocháct

dveřl  nejsou  známky  okopů.  Skleněnď

plochy  jsou lesklé. Dotykové  plochí

jsou  prosté  mikrobů  a plísrí.

) 1

3 Křesla,  žldle  z lamina,  dřevěný

lakovaný  nábytek,  zařizovaď

předměty,  zařízení  umístěné  na

stěnách

Plochy  musí  být  prosté  souvislého

prachu,  bez ohmatů,  skvín  i šmouh,

odpadků  a hrubých  nečistot.  Nelepí.

1 1

4 Odpadní  koše Odpadni  koše jsou čisté,  bez skvrn

šmouh,  nepáchnou,  vnitřní  části  Í!IOL

suché  a nevykazuji  známky  plisní

Uvnitř  jsou nepoškozené  čisté sáčky

Naplnění  odpovídá  periodě  úklidu

Tííděný  odpad  byl manipulován  dle

systému  separace.

Th 1

5 Vypínače,  zásuvky  a dotyková

mÍsta

Plochy  nelepl  jsou  čisté,  bez skvrn  i

prachových  částic.  Nejsou  známkl

barevných  změn.  Dotykové  plochl

jsou  prosté  mikrobů  a plísrí.

I 1

6 Umyvadla,  vodovodm  baterie,

kuchyňské  konvíce  a lednice

Umyvadla  a obklady  jsou  prosté

prachu,  šmouh,  zaschlých  okapů  od

mýdel,  prosté  zaschlých  kapek

vytvářejíďch  vodní  kámen,  vodrího

kamene  na a u baterií  i výpusď.  Plochy

jsou  prosté  rezatých  skvm  a nálepek.

Dotykové  plochy  jsou  prosté  mikrobů

a plisní.  Zásobniky  na ručnlky  a mýdlo

jsou  prosté  prachu  [i uvnitř),  jsou

viditelně  beze  šmouh  a skvrn,

nevykazuji  známky  zaschlého  vodniho

kamene.  Zásobríky  jsou  naplněny

minimálně  ze 2/3.

1 1

7 Hliníkové  lišty Plochy  musí  být  prosté  souvislého

prachu,  bez skvrn  a šmouh  a hrubých

nečistot.  Nelepí.

1 1

8 Parapety,  kabelové  kanály,

hlásiče,  tabule,  hasící  přístroje,

otopná  tělesa,  klimatizačnl

vstupy,  kryty  světelných  zdrojů

F'lochy  nelepl  jsou  beze  skvrn  a

prachových  částig  ohmatů,  mrtvých

živočichů.  V prostorách  nelsou

pavuČiny.

1 1

Celkový  počet  bodů 8 o

Celkové  kontrolní  skóre O%

Checklist  p-o  kontrolu  KPI

Ministeístvo  životrího  prostředí

Vršovícká  1442/65,  Praha  10

aps výyrKa3ethu 



Checklist  pro  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

LOGO  CheCkliSt  pro  kOntťOlu  KPI MiniSteí5tVO  žiVOtníhO  prostíed5  VršOViCká  1442/65,  Praha  10

Budova/místo:  Kontroloval:

Datum:  Přitomni:

Čas kontroly:

KPI 3 Socíální  zařízerí  a ku  :hyňky

Parametr Název: Popis  parametru
Bodové

ohodnocem

Počet

kontrolovaných

ploch

Počet

možných

bodů

Počet

získaných

bodů

1 POdlaha Plocha  musí  být  vidítelně  beze  šmouh,

prachu,  tmavých  skvrn  a píuhů,  nesmí  být

kluzká,  a to  jak  v ploše,  tak  i u soklů  a lišt.

1

2 Dveře,  stoly,  židle,

prosklené  plochy  a

zrcadla

Plocha  dveři,  stolů,  židí  a skleněných  ploch

vč. rámů  musí  být beze šmouh,  souvislých

ploch  prachových  částig  nesmí  lepit  (a to ani

kliky)  a bez ohmatů  ilze připustit  lokálni

ohmaty  prstů kolem  kliky,  ale  ne%ce

vmnožství  5% plochy).  Na plochách  dveří

nejsou  známky  okopů.  Dotykové  plochy  jsou

prosté  rmkrobů  a plísm.  Na plochách  nejsou

nežádoucí  nápisy

1 1

3 Obklady  stěn  do

výše  2 m, příčky,

nábytek,  zařízení

umÍstěné  na

stěnách

Plochy  musí být prosté  souvislého  prachu,

bez  ohmatů,  skvrn  a šmouh,  odpadků  a

hrubých  nečistot.  Nelepi.

1 1

4 Odpadní  koše  a

nádoby  na tříděný

odpad

Odpadni  koše  jsou  čisté,  bez skvrn  i šmouh,

nepáchnou,  vnitřní  části  jsou  suché  a

nevykazují  známky  plísrí.  Uvnitř  jsou

nepoškozené  čísté  sáčky.  Naplnění  odpovídá

periodě  úklidu.  Třiděný  odpad  byl

manipulován  dle systému  separace.

1 1

5 Odpadní  koše  na

dámskou  hygienu  a

dětské  pleny

Koše jsou  čisté, dezinfikované,  na dně je

účinný  dezinfekčrí  prostředek  s vůni.

Naplněni  odpovídá  periodě  úklidu.

1 1

6 Vypínače,  zásuvky,

dotyková  n'ísta,

zásobníky

hygienického

materiálu

Plochy  nelepi,  jsou  čisté,  bez  skvrn  a

prachových  částic.  Nejsou  známky  barevných

změn.  ůotykové  plochy  jsou  prosté  míkrobů  a

plísrí.  Zásobniky  na toaletrí  papír,  ručniky,  jar

a mýdlo  jsou  prosté  prachu  ii uvnitř),  jsou

viditelně  beze  šmouh  a skvrn,  nevykazují

známky  zaschlého  vodního  kamene  a plísně.

Zásobríky  jsou  doplněny  a naplněny

minimálně  ze 2/3.

1 1

7 Umyvadla,

vodovodní  baterie,

sprchy

umyvadla  a obklady  jsou  prosté  prachu,

šmouh,  zaschlých  okapů  od mýdel,  prosté

zaschlých  kapek  vytvářejících  vodm  kámen,

vodního  kamene  na a u baterííÍ  výpustL

Plochy  jsou  prosté  rezatých  skvrn  a nálepek.

Dotykové  plochy  jsou  prosté  mikrobů  a plísni.

Zásobnlky  na ručríky,  jar  a mýdlo  jsou  prosté

prachu  (i uvnitř),  jsou  víditelně  beze  šmouh  a

skvm,  nevykazují  známky  zaschlého  vodrího

kamene.

1 1



Checklist  pro kontrolu  KPI Přiloha  č. 3 Smlouvy

8 Pisoáry,  WC mísy Plochy  musí být prosté  skvrn  od výkalů  a

nečistot,  prachových  částic,  vrítřrí  části

nesmi  být  zašedlé  a s rezavými  skvrnami,  pod

límcem  nesmí  být  mineíálrí  a močové

usazeniny.  Dotykové  plochy  jsou  prosté

mikrobů  a plisrí.  WC souprava  ištětka  a

stojánek)  musi  být  čisté,  nepáchnou  a štětka

propláchnutá.

1 1

9 Kuchyňské  linky  vč.

dřezu,  míkrovlnné

trouby,  konvice,

kávovary,  varné

desky,  myčky  a

lednice

Plochy  musí být prosté  souvislého  prachu,

bez ohmatů,  mastnot,  skvrn  a šmouh.  Nesmí

lepit.  Kuchyňské  přístroje  nevykazuji  známky

mastnosti Zbytků  potravin,  Ohmatků.  Dřez  ie
bez  zaschlých  kapek  vytvářejícich  vodní

kámen,  vodrího  kamene  (na a u baterií  ) Í

výpustt  Varné  konvice  isou bez usazeného

vodního  kamene.  Povrchy  jsou  prosté

mikrobů  a plísní.

1 I

10 Odpady Odpady  nepáchnou,  plně  odtékaji. 1 1

1l Parapety,  kabelové

kanály,  hlásiče,

info.tabule,  hasíď

přÍstro%,  otopná

tělesa,  klimatizační

vstupy,  kryty

světelných  zdrojů

Plochy  nelepl  jsou bez skvrn  a prachových

částic,  ohmatů,  mrtvých  živočichů.  V prostoru

nejsou  pavučiny.

1 1

Celkový  počet  bodů 1l o

Celkové  kontrolní

sk5re

O'%

Checklist 4

Ministerstí'o  životního  prostředí

Vršovická  1442/65,  Praha  10

5 i
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Checklist  pro  konírolu  KPI

LOGO  Checklisí  pro  komíolu  KPI Ministeístvo  životního  píostředl  Víšovická  1442/65,  Píaha  10

Budova/mísío:  Konííolovaí:

Datum:  Přiíomni:

Čas koníroly:

KPI 4  Vchodv.  chodbv.  komuníkace.  =chodišíě.  v*tahv.  íeceoce.  ostraha

Parameíí Název: PopÍs  paíametíu
Bodové

ohodnocení

Počet

kontrolovaných

plach

PoČet

možných

bodů

Počet

získaných

bodŮ

1 Podlaha  včetně  íohoží Plocha  tvídých  podlah  vč. schodiště  musi  být  viditelni

bpzg  šmouh,  prachu,  ímavých  skvrn  a pruhů  jak  v ploši

tak  na soklech  a lištách.  Lesk podlahové  plochy  musi  bý

lednotný  Plocha  kobeíců  a íextilnich  íohoží  nesmí  býí

tmavými  cesíami,  plskem  a píuhy,  nesml  se na nicl

vyskytovat  staíé  skvíny.  Plocha  plastových  rohoží  mui

býí  píosíá  volných  nečistoí,  vody,  listí  a sněhu,  musi  bý

čisíá. Plochy  nesmí  klouzat,  lepií  a nesmí  na nich bý

híubé  nečisíoty.  Plocha kobeíců  nesmí  býí s ímavým

cestami  a píuhy,  nesmí  se vyskytovat  staré  skvíny.

1 1

2 Dveře,  vstupnl  íurnikety,

skeneí,  za}izovací  předměty,

výtahy,  píosklenné  plochy,

obklady  stěn  do výše  2 m a

zařízenl  umístěné  na stěnách

Plocha vč. rámů  musl  býí  beze  šmouh,  souvislých  plocl

píačhOVých  čáStič, nesmí  lepit  (a í0 ani kliký a dOtykOVí

mista)  a bez ohmatů  (lze připustit  lokální  ohmaty  písíí

kolem  kliky  a dotykových  míit,  ale nejvíce  v množsívl  S%

plochy).  Na plochách  dve}í  nejsou  zhámky  okopů

Doíykové  plochy  jsou  píosté  mikíobů  a plísní  Sklenění

plochy  jsou  celoplošně  lesklé  a bez ohmatů  a šmouh.

1 1

3 Stoly  a nábytek  vč.

čalouněného  a koženého,

židle,  kamerový  systém

Plochy  musl  být  prosté  souvíslého  prachu,  bez ohmatů

skvrn  a šmouh.  Nesmí  lepií.

1 )

4 Odpadní  koše  na tříděný

odpad  vč. skartovaček

Odpadní  koše  jsou  čisté,  bez skvm  i šmouh,  nepáchnou

vnitřnl  části  jsou  suché  a nevykazu]  známky  plisnl  Uvniíi

jsou  nepoškozené  čisté  sáčky.  Naplněnl  odpovldi

peíiodě  úklidu.  Třiděný  odpad  byl manipulován  dle

systému  sepaíace

1 í

5 Vyplnače,  zásuvky  a kliky,

zábíadlí,  dotyková  mlsta

Plochy  nelep!,  jsou  čisté,  bez skvm  a píachových  částic

Nejsou  známky  baíevných  změn.  Dotykové  plochy  jsob

píosíé  mikíobů  a plísni.

1 1

6 Parapety,  kabelové  kanály,

hlásíče,  kyětln.*če,  ínfo.tabule,

vitriny,  haslcí  píístroje,  otopná

tělesa,  klimatizační  vstupy,

zásobníky  vody,  kancelářská

technika,  kryty  svěíelných

zdroiů  lamp

Plochy  nelepí,  jsou  bez skvm  a píachových  částic,

ohmaiů,  šmouh,  mrtvých  živočichŮ.  V proiíorách  nejsou

paVuČinýl

1 1

Celk  počet  bodů 6 o

Celkové  kontíolnÍ  skáíe O%

Ministeíitvo  živoíniho  proitíedi

Píiloha  č 3 Smlouvy

Checklist  p Wšovická  1442/65,  Píaha  10



Checklist  pro kontrolu  KPI Přiloha  č. 3 Smlouvy

LOGO Checklist  pro kontrolu  KPI Ministerstvo  životrího  prostředl  Vršovická  1442/65,  Praha 1C

Závod/místo:  Kontroloval:

Datum:  Přítomni:

Čas kontroly:

KP15 Technickázázemí,strojovnl,servrovny,ústředny,výměníkovástanice,díIny,sklaďí,spisovnyaarchiy

Parametr Název: Popis parametru
Bodové

ohodnocení

Počet

kontrolovaných

ploch

Počet

možných

bodů

PoČet

zfskaných

bodů

I Podlaha Plocha  tvrdých  podlah  včetně  lišt

musí  být vidiíelně  beze  šmouh,  shluků

a souvislých  vrstev  prachu,  tmavých

skvm a pruhů. Na plochách le možný
výskyt  lokálrích  nečistot  v době  mezi

úklidy  do 4 5% ploch.

1 1

2 Dveře Plocha  dveří  vč. rámů  musí  být beze

šmouh,  souvislých  ploch prachových

částic,  nesmí  lepit.  Na plochách  dveří

nejsou  známky  okopů.

1 1

3 Vypínače,  zásuvky  a kliky,

dotyková  mfsta,  odpadní

plochy

Plochy  nelepí,  jsou  čisté,  bez skvrn  a

prachových  částic.  Nejsou  známky

barevných  změn.  Dotykové  plochy

jsou  prosté  mikrobů  a plísm.  Tříděný

odpad  byl manipulován  dle systému

separace.

I 1

4 Rozvody,  rozvodové

skříně,  regály,  stacionárrí

zařízerí,  parapety,

kabelové  kanály,  hlásiče,

info.tabule,  hasící

přístroje,  otopná  tělesa,

klimatizačnívstupy,  kryty

osvětlení

Plochy  nelepi,  jsou  bez větších  skvrn

a souvislé  vrstvy  prachových  částic,

ohmatů,  mrtvých  živočichů.  V

prostoru  nejsou  pavuČiny.  Plochy

nelepl

1 1

Celkový  počet  bodů 4 o

Celkové  kontrolní  skóre O%

Checklist  pro kontrolu  KPI

Ministerstvo  životního  prostředi

Vršovická  1442/65,  Praha 10



Checklist  pro kontrolu  KPI Pfiloha  č. 3 Smlouvy

LOGO

Budova/misto:

Datum:

Čas kontroly:

KPI6

Checklist  pro  kontrolu  KPI Ministerstvo  životrího  prostíedl  Vršovická  1442/65,  Praha 10

Kontroloval:

Venkovní  komunikace,  chodrúky,  r»arkovÍště,  viezdy

PřÍtomni:

Parametr Název: Popis  parametru
Bodové

ohodnocení

Počet

kontrolovaných

ploch

Počet

možných

bodů

Počet

získaných

bodů

1 Chodníky  a

schodiště,

komunikace,

parkoviště,  vstupní

venkovní  plochy

Plocha  chodmků,  schodišť,  parkovišť,  komuníkací

a vstuprích  a yjezdových  ploch kolem  budovy

musí být  viditelně  bez listí  a hrubých  nečistot.

I i

2 Ůřednídesky,

lavičky,  informační

tabule,  vjezdový  a

Výie2dOVý  alíomat

VČ. ZáVOrý

Plocha skleněných  ploch  vč. rámů musi  být beze

šmouh,  souvislých  ploch  prachových  částic,

nesmí  lepít  a bez ohmatů  (lze připustít  lokálm

ohmaty  pístů  kolem  kliky, ale nejvíce  v množství

5% plochy).  Dotykové  plochy  jsou  prosté  míkrobů

a plisni.  Ostatní  plochy  jsou beze šmouh,  souvislé

vrstvy  prachu,  pavučin  a skvrn,  nelepl

1 1

3 Odpadnía  cigaretové

koše

Odpadm  koše  jsou  čisté,  bez skvrn  i šmouh,

nepáchnou,  vnitřní  části  jsou  suché  a nevykazují

známky  plisrí.  Naplnění  odpovídá  periodě  úklidu.

Tříděný  odpad  byl  manipulován  dle  systému

separace.

1 1

4 Dotyková  místa Plochy  nelepí,  jsou  čisté,  bez skvrn a prachových

částic.  Nejsou  známky  barevných  změn.

Dotykové  plochy  jsou  prosté  mikrobů  a plísnl

1 1

Celkový  počet  bodů 4 o

Celkové  kontrolní

skóre

O%

Ministerstvo  životniho  prostředí

Vršovická  1442/65,  Praha 10

Checklist  pro kontíolu  KPI



Checklist  pro kontíolu  KPI Přiloha  č. 3 Smlouvy

LOGO

Budova/misto:

Datum:

Čas kontíoly:

KP17  Generální  úklid

Checklist  pro  kontrolu  KPI Ministerstvo  životrího  prostíedi,  Vršovická  1442/65,  Praha IO
Kontroloval:

PřÍtomni:

Parametr Název: Popls  parametru
Bodové

ohodnocení

PoČet

kontrolovaných

ploch

Počet  možných

bodů

Počet  získaných

bodů

1 Generální  úklid

vnítřrích  ploch

Veškeré  plochy  jsou  zcela bez prachových

částig  omyté  a lesklé,  a to na všech  typech

zařizovacích  i zabudovaných  předmětů,

stavebrích  částech  ploch.  Světla  jsou

očištěna  od prachu,  mrtvých  živočichů  a

kryty  omyty.  Podlahové  plochy  jsou

hloubkově  vyčištěny,  ÍSOlI pohledově
jednotné,  bez skvrn  a nečistot.

I o o

2 Generální  úklid

venkovnich  prostor

Veškeré  venkovní  plochy  jsou  zbaveny

prachu,  rostlinného  spadu,  mechu,

odpadků,  cigaíetových  nedopalků  apod.

Koše  kolem  budovy  jsou  vysypány.

Mramorová  zldka  před  budovou  'le
očišíěna  od nečistot  a skvín.

I 15 15 14

Ministerstvo  živoíního  prostíedí

Vršovická  1442/55,  Praha  10
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Checklist  pro  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

Požadované  výsledky  prací  mimořádného  úklidu  na jejichž  základě  budou

práce  převzaty  podpisem  předávacího  protokolu

Druh  práce: Požadovaný  výsledek

Úklid  po havárií  - prasklá  voda,

odpad,  po  požáru

Veškeré  plochy  jsou  zcela bez prachových  částic,  omyté  a lesklé,

a to na všech  typech  zařizovacích  i zabudovaných  předmětů,

stavebních  částech  ploch.  Světla  jsou  očištěna  od prachu  a skvrn

a kryty  omyty.  Podlahové  plochy  jsou  hloubkově  vyčištěny,  jsou

pohledově  jednotné,  bez skvrn  a nečistot.

Po rekonstrukci,  stavebních

pracích,  po malování

Veškeré  plochy  jsou  zcela bez prachových  částic,  omyté  a lesklé,

a to na všech  typech  zařizovacích  i zabudovaných  předmětů,

stavebních  částech  ploch.  Světla  jsou  očištěna  od prachu  a skvrn

a kryty  omyty.  Podlahové  plochy  jsou  hloubkově  vyčištěny,  jsou

pohledově  bez skvrn  a nečistot.

Strojové  čištění  venkovních

parkovacích  ploch,  komunikací,

chodníků

Venkovní  parkovací  plochy,  komunikace  a chodníky  jsou

zbaveny  odpadků,  usazenin,  rostlinného  spadu  a nečistot.  Celá

plocha  je čistá.

Mytí  světelných  zdrojů  vč. světel

nad  vchodem  a okolo  budovy

Světelné  nástropní,  nástěnné  či volně  stojící  zdroje  jsou po

vyčitění  bez  prachových  částic,  skvrn,  šmouh  a mrtvých

živočichů,  byly  kompletně  omyty  a kryty  přeleštěny.  Nevykazují

barevné  změny  způsobené  chemickými  prostředky.

Mytí  elektroniky  (tiskárny,

monitory,  lampičky,  apod.  )

Elektronika  je očištěna  od prachu  a nečistot.  Je viditelně  bez

skvm  a nelepí.
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Checklist  pro  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

Mytí  oken,  prosklené  fasády,

venkovních  žaluzií  a slunolamů

Rámy  a parapety  oken  jsou  po umytí  prosté  prachových  nánosů,

odumřelého  hmyzu  a ostatních  usazenin  a skvm.  Skleněné

plochy  jsou  ze všech  stran  asté  a lesklé  a bez šmouh.  Žaluzie

nevykazují  známky  prachových  částic,  barevných  změn  a

usazenm  a jsou  plně  funkční.  Venkovní  žaluzie  a slunolamy  jsou

bez  zbytků  prachu  a usazenin,  celkově  jednotného  čistého

vzhledu.

Úklíd  garáží,  strojoven,

výměníkových  stanic,  dílen

Plochy  jsou  zcela bez prachových  částic,  omyté  a lesklé,  a to na

všech  typech  zařizovacích  i zabudovaných  předmětů,

stavebních  částech  ploch.  Světla  jsou  očištěna  od  prachu,

mrtvých  živočichů  a kryty  omyty.  Podlahové  plochy  jsou

hloubkově  vyčištěny,  jsou  pohledově  jednotné,  bez skvrn  a

nečistot.  Stěny  myčky  do výše 2,4 m jsou  kompletně  zbaveny

prachu  a omyty,  jsou  beze  šmouh.  Nájezd  garáží  je vyčištěn  jak

tlakovou  vodou,  tak  mycím  automatem  a ručně dočištěn.

Vjezdová  vrata  jsou  jsou  kompletně  zbaven  prachu  a vyčištěna

tak,  aby  plocha  byla  jednotná  a beze  šmouh.

Čištění  vertíkálních  interiérových

žaluzií

Žaluzie  jsou  zbaveny  prachu,  nečistot  a skrvn,  jsou  jednotného

čistého  vzhledu  a jsou  plně  funkční.

Číštění  podstropních

inženýrských  rozvodů  a

technologíí

Podstropní  inženýrské  rozvody  a technologie  jsou  zbaveny

prachu  a nečistot.

Číštění  čalouněného  nábytku  a

impregnace  kožených  sedacích

prvků

Čalouněný  nábytek  a kožené  sedací  prvky  jsou  prosté  špíny  a

prachu,  skvrn  vč. stop  po propisovacích  tužkách.  Nejsou  patrny

žádné  barevné  skvrny.  Kožené  sedací  prvky  po vyčištění  jsou

naimpregnovány  tak,  aby  byl  povrch  suchý,  ale  vláčný  až

hedvábně  lesklý.  Nesmí  přijímat  barvu  a vodu,  musí  zůstávat

kapky  vody  na povrchu  a nesmí  se vpíjet.

Odstranění  nečistot  z

odvodňovacích  kanálků  a jejích

proplach  vodou

Odvodňovací  kanálky  jsou  zbaveny  usazenin,  nečistot,

rostlinného  spadu,  nejsou  v celé  viditelné  délce  ucpané.

Odstranění  nadměrného  odpadu

z venkovních  prostor  vč. jeho

bezodkladného  odvozu

Venkovní  prostory  jsou  bez  nadměrného  odpadu  (např.

nábytek,  oblečení,  spotřebiče,  apod.),  místo  je čisté, odpad

odvezen  mimo  areál  MŽP.

Impregnace  mramoru  a dlažby Plocha  tvrdých  podlah  byla celoplošně  vyčištěna  vč. rohů,  lišt a

soklů.  Nesmí  se vyskytovat  skvrny,  šmouhy  a jiné  nečistoty.

Celoplošně  jsou  plochy  zaimpregnovány  tak,  aby  po  době

uschnutí  se na ploše  tvořily  kapky,  které  se nevpíjí  do povrchu.

Plocha  je celoplošně  jednotná  vč. soklů  a lišt. Dlažba,  slínutá

dlažba  nezměnila  vzhled,  může  dojí  pouze  k prokreslení

povrhcu.  Mramor  získá celoplošný  hedvábný  lesk bez skvrn  a

škrábanců.

jetku



Checklist  pro  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

Checklíst  pro  kontrolu  KPI Plocha  tvrdých  podlah  je celoplošně  vyčištěna  vč. rohů,  lišt a

soklů.  Nevykazuje  skvrny,  odlišné  barevné  plochy  a jiné

nečistoty.  Celoplošně  byly  naneseny  4 vrstvy  metalického

vosku.  Plocha  je celoplošně  jednotná  a lesklá  vč. soklů  a lišt.

Čištění  koberců Kobercové  plochy  po vyčištění  musí  být  bez stop  po prachových

usazeninách  jak  v ploše,  tak  na soklech  a v rozích.  Po vyschnutí

plochy  nesmí  být  viditelné  tvz. cestičky,  mapy  a skrvny.  Koberec

musí  být  jednotného  vzhledu.

Číštění  tvrdých  podlah

podlahovým  automatem  a

jednokotoučovým  podlahovým

strojem

Podlahové  plochy  jsou zbaveny  usazenin  a tmavých  skrvn  i

pruhů.  Celá plocha  je čistá,  bez viditelných  šmouh  a skvrh.  Bylo

použito  ruční  dočištění  u strojem  nepřístupných  míst.

Plošná  dezínfekce  povrchů Veškeré  povrchy  v budově  jsou  dezinfikovány  produkty  s

baktericidními,  virucidními,  tuberkulocidními,

mykobaktericidními,  fungicidnímí  a algicidnímí  účinky,

zajišťujícími  dlouhodobou  ochranu  proti  bakteriím  a virům.

Dezinfikované  povrchy  jsou  beze  skvrn,  šmouh  a nelepí.
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Checklist  pro  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

Celkové  kontrolnískóre  KPI

Počet  možných  bodů Počet  získaných  bodů

Celkové  kontrolní  skóre

Checklist  pro  kontrolu  KPI

Ministerstvo  životního  prostředí

Vršovická  1442/65,  Praha  10
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Checklist  pro  kontrolu  KPI Příloha  č. 3 Smlouvy

Celkové  kontrolní  skóre  KPI za měsíc.......

Týden  č. Počet  možných  bodů Počet  získaných  bodů

Celkem

Celkové  kontrolní  skóre

Ministerstvo  životního  prostředí

Vršovická  1442/65,  Praha  10
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Příloha  č. 4 -  Ceník

Jednotkové  ceny.mímořádného  úklídu

Požadavek  na úklíd

Sazba

za 1 hodinu

v Kč bez  DPH

Sazba  za I  m2

v Kč bez DPH/
sazba  za běžný

metr  v Kč

bez  DPH

Cena

za kus

v Kč

bez  DPH

Cena  celkem

za I  provedení

v Kč bez  DPH.

K nacenění  ceny  za celkové

provedem slouŽÍ  výměry

úklidových  ploch

(příloha  č. I  smlouvy)

Úklid  po havárii  - např.  prasklá

voda,  odpad,  po  požáru
279,00 S S }

Úklid  po rekonstrukci,  stavebmch

prací,  po malování
289,00 S S }

Strojové  čištění  venkovních

parkovacích  ploch,  komunikací,

chodníků  (výměra  v příloze

č. 1, řádky  11-14) I

2,30 g 294,30

Mytí  světelných  zdrojů  vč. světel

nad  vchodem  a okolo  budovy

(počty,  typy  a rozměry  světel

v příloze  č. 1,  řádek  52)

I

25,00

Mytí  elektroniky  (tiskárny,

monitory,  lampičky  apod.)
9,00 S S }

Mytí  oken,  prosklené  fasády,

venkovních  žaluzií  a slunolamů

(výměra  v příloze  č. 1  od řádku  19)

25,90 S 287  471,35

Úklidové  a čistíď  služby  v

prostorách  garáží  (výměry  v příloze

č. 1,  řádky  36-38) S 10  500,00

Úklid strojoven,  výměníkových

stanic,  dílen  (výměra  v příloze

č. 1  řádek  35) "S 4 036,80

Čištěnívertikálních  interiérových

žaluzií S S 95,00 Ň



Čištění  podstropních  inženýrských

rozvodů  a technologií  (výměra

v příloze  č. 1,  řádek  25) S 9,30 9 960,30

Čištění  čalouněného  nábytku

a impregnace  kožených  sedacích

prvků  (počty  a typy  nábytku

v příloze  č. 1,  řádek  63-73)

9 126,00

Odstranění  nečístot  z

odvodňovaďch  kanálků  a jejich

proplach  vodou  (výměra  v příloze

č. 1, řádek  27)

2 000,OO

Odstranění  nadměrného  odpadu

z venkovních  prostor  vč.  jeho

bezodkladného  odvozu  '

785,00

Impregnace  mramoru,  dlažby

(výměry  v příloze  č. 1, řádky

45 a 46)

8,60 17  728,04

Voskování  PVC (výměry  v příloze

č. 1,  řádek  49) S 9,20 S 25 437,08

Číštění  koberců  (výměra  v příloze

č. 1,  řádek  44) S 4,80 S 6 560,16

Čištěnrtvrdých  podlah  podlahovým

automatem  a jednokotoučovým

podlahovým  strojem  (výměry

v příloze  č. 1,  řádky  43,  45,  46,  47

a 49)

0,80 10  770,40

Plošná  dezinfekce  povrchů

}

1,30 S }
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Příloha  č. 5 -  Seznam  poddodavatelů

Název  poddodavatele INEX Česká  republika  s.r.o.

Sídlo/místo  podnikání Neumannova  1286/11,  Předměstí,  412  01 Litoměřice

IČO/DIČ 61328987  /CZ61328987

Název  poddodavatele Davíd  Soukup,  fyzická  osoba  podnikající

Sídlo/místo  podnikání Vodochody  329,  411  84 Straškov  -  Vodochody

IČO/DIČ 72639865/-

Název  poddodavatele Michal  Benda,  fyzická  osoba  podnikající

Sídlo/místo  podnikání Roháče  z Dubé  2351,  470  01 Česká  Lípa

IČO/DIČ 62735942/-

Název  poddodavatele ÚKLID  AGA  s.r.o.

Sídlo/místo  podnikání Pod Habrovou  445/3,  Hlubočepy,  152  00 Praha  5

IČO/DIČ 06991602/CZ06991602



Příloha  č. 6 -  Požadavky  Objednatele  na  čisticí  prostředky

Požadavky  Objednatele  na čisticí  prostředky  a úklidové  služby  vycházející  z metodiky  pro environmentálně

odpovědný  přístup  při  zadávárúverejných  zakázek  a nákupech  státm  správy  a samosprávy,  zpracované  na základě

bodu lll/la  usnesem vlády č. 531/2017,  o Pravidlech  uplatňování  odpovědného  přístupu při zadávárí  veřejných

zakázek  a nákupech  státmsprávy  a samosprávy.  Poskytovatel  pro  realízací  Úklidových  služeb  vždy  preferuje  čistící

prostředky  disponující  ekoznačkou,,Ekologicky  šetrný  výrobek"  nebo,,Ekoznačka  EU", či jiným  ekvivalentním

ekoznačením.

Požadavky  Objednatele  na čistiď  prostředky:

A. ČISTICÍ  PROSTŘEDKY  -  univerzální  prostředky,  čisticí  prostředky  na WC

Poskytovatel  při  provádění  Úklidových  služeb  používá  koncentrované  výrobky  ředitelné  vodou

před použitím, a to s pomocí  odměrek  nebo dávkovačů určených/dodávaných  výrobcem.

Používané  detergenty  musí  být  účínné  i při  rízkých  teplotách  (15-30  aC), aby  se snížilo  množství  energie

potřebné  na ohřev  vody.

Poskytovatel  bude  pořizovat  čísticí  prostředky  s minimem  obalového  materiálů  v poměru

k objemu/hmotnosti,  tedy  přednostně  ve vratných,  velkých  či náhradních  baleních.

B. LlKLIDOVÉ  SLUŽBY

Poskytovatel zajíšťující Úklidové služby je certifikován dle normy C'SN EN lSO 14001 a/nebo

je  zaregistrována  v programu  EMAS  nebo  obdobném  systému  environmentálního  managementu  (dále

jen,,certifikace").

Certifíkace  Poskytovatele  je platná  po celou  dobu  trvání  Smlouvy.

1



Příloha  č. 8 -  Certifikace  Poskytovatele  dle  normy  ČSN EN ISO 14001

pro  systéni  rnaqagementu  dle

EN  ISO  14001  : 2(115

'j !  Ď  3í1u e lCI".' N'J t D ::LRl  4cshyy  le :"  í'líů c2!'.'ízé na, že

BTN  Czech,  a,s,
Na  strži  17ů2/'85

14ů  0ó Praha  4 - N11S19

Česká  rgpublika

n 5 Z; v.eiie 'í ž'ď3í'4Ť Iř P%iagel'r ;r  tJ '/  !a': J iŘ2U 6 Vý3e i'vedenc  - riOrl"i Ou pri: neg e'JUl : ' ůta:'  pla:nost

Facílity  management  - především  technická  a administratiyrí  správa,  obsluha,

údťba  a úklid  movitého  a neinovitého  majetku  a technologíí,  včetně  zajištěm
ostrahy  majetku,  íídrŽby  zeleně  a ostatíiÍch  souvísejících  služeb,  organlzace,

příprava  a prováďění  Inventarlzace.

Nákíip  a prode') zboží soivlseJícího  s těmito alužbami.

P íi'ď ií'l :'í:  Í 'l í í í i

I UV (lí)'.  l) :;LH  l Gí'l r.H I ;'lí"2lI.r'l'!arkí;líííÁF. 2r, 45í-"1 Ettčii W7;'wbaťi.'ni:'l'í;':ŘII  ů-cíl
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Příloha  č. 7 -  Specifikace  vysavačů

Objednatel  stanovuje  požadavek  na minimální  technické  parametry  vysavačů,  kterými  bude  Poskytovatel

zajišťovat  plnění  předmětu  veřejné  zakázky,  takto:

Vysavače  pro profesionální  použití  musí  mít  sací  výkon  mmimálně  400  wattů,  podtlak  minimálně

250  mbar,  respektive  25 kPa, a hlučnost  maximálně  65 dB.

Saď  výkon:  rozhodující  pro  posouzení  splnění  požadavku  zadavatele  je výkon,  který  je  změřen  a udáván

pro  kobercovou  hubici  (kartáč),  respektive  její  trysku.



Příloha  č. 9 -  Plán  zímní  údržby

a) popis  technologických  postupů  a uvedení  v jakých  případech  budou  jednotlivé  postupy  použity

OdkHzení  sněhu  mechanizačními  prostředky

S odklizením  sněhu mechanizačními  prostředky,  které  je z ekologického  i ekonomického  hledíska

nejvýhodnější  technologií  pro zimní  údržbu  se začíná v době,  kdy vrstva  sněhu  dosáhne  minimálně

5 cm. Při trvalém  sněžení  se odstraňování  sněhu  períodicky  opakuje.

Zdrsňování  ná!edí  nebo provozem  ujetých  sněhových  vrstev  posypem  inertními  materíály  Posyp

inertním  materíálem  v souladu  s obecně  závaznýmí  právnímí  předpísy.  Posypem  inertními  materíály

se pouze  zmírní  kluzkost  vozovky  nebo  chodríku.

Chemickýmí  prostředky  se odstraňují  tenké  vrstvy  náledí  a uježděného  sněhu.  Všeobecně  platí  zásada,

že chemické  prostředky  (včetně  směsi  s inertním  materiálem)  se aplikují  na zbytkovou  vrstvu  sněhu,

kterou  již nelze  odstranit,  nebo  snížit  mechanickými  prostředky  (pluhováním),  nebo  jako  prevence  protí

vzniku  náledí  na vlhkých  nebo mokrých  místních  komunikacích  při hlášeném  příchodu  výrazného

ochlazení.  Dbá se na omezenípoužívání  chermckého  posypu.  Lze nahradit  posypem.

Jednotlivé  postupy  budou  použity  dle úvahy vedoucího  při  pohotovostní  službě.  Lze domluvit

odsouhlasení  odpovědným  pracovníkem  objednatele.

b)  popis  způsobu  monitoringu  sněhové  situace

Hlavním  zdrojem  informací  pro monitoring  sněhové  situace  je Český hydrometeamlogický  ústav,

z kterého  pracovníci  vycMzí.  N5s1edně  zprávy  z jednotlivých  oblastí  o zkušeností,  které  naši  pracovníci

mají.

c) limity  pro  zaMjení  prací  pro  zmírňování  závad  ve schůdnosti  a sjízdnosti  pozemních  komunikací

Preventivní  ochrana  vozovek  před  náledím  posypem  nebo  chemickými  prostředky-vozovka  při teplotě

nad bodem  mrazu  je vlhká  a očekává  se pokles  teploty  pod bod mrazu,

Náhlý  pokles  teploty  pod bod mrazu  (hrozí  náledí).  Použití  posypu  nebo  chemických  prostředků.

Při souvíslé  sněhové  vrstvě  se používá  pro  odstranění  sněhu  pluhování.
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